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ПРЕДИСЛОВІЕ.

Всякому, нѳ исключая и часто читаю щ игь слово Божіе, труд- 
но запоминать: y  какого Евангелиста и въ какой имѳнно гла- 
вѣ или въ какомъ стихѣ св. Благовѣствованія описано извѣст- 
ноѳ событіе, упомянутъ какой-либо ф ак ть  или приведѳны 
слова Спаситѳля. Чтобы найти это, удостовѣриться самому 
или удостовѣрить другого въ томъ, что слова Господни при- 
ведѳны въ такихъ, a не иныхъ выраж еніяхъ, или что событіѳ 
описано такъ, a нѳ иначѳ, приходится пѳрелистывать всю 
книгу, преждѳ чѣмъ найти искомую главу или стихъ. Но мно- 
гіѳ-ли читаю ть св. Евангеліе всякій день? Л ицу, рѣдко читаю- 
щему слово Божіѳ, зн&ющѳму лиш ь общѳѳ содержаніе ѳго—и 
поэтому лишѳнному возможности, даже приблизительно, опрѳ- 
дѣлить, y  какого Евангелиста искать указан ія  на обстоятѳль- 
ство, о которомъ идетъ рѣчь,— для ссылки приходится или 
прочесть всѳ Евангѳліе, или, безплодно затративъ время на 
поиски, въ концѣ концовъ, оставить ихъ, потому что въ го- 
рячемъ разговорѣ или спорѣ, при общемъ возбужденіи и нѳ- 
знаніи  книги, чащѳ, чѣмъ когда-либо, проидходиі^ общѳиз- 
вѣстноѳ явлѳніѳ, что чѣмъ усерднѣѳ ищѳшь, тѣмъ труднѣѳ 
находишь.

Въ нашѳй духовной литѳратурѣ существуютъ цѣнные тру-
ды, посвященныѳ изученію св. Бвангѳлія. Знакомя съ сравни-
тѳльныыъ обзоромъ благовѣствованій четырехъ Евангелистовъ,
съ толкованіѳмъ слова Божія Цѳрковыо, съ языкомъ цѳрковно-

1*



славянскаго тѳкста, эти произведенія даютъ совершенноѳ зна- 
ніѳ тѳкста, при которомъ излиш ни всякіе указатели; но ни по 
цѣли, ни по объѳму, ни по цѣнѣ,—книги эти не составляютъ 
справочнаго указатѳля и эамѣнвть его не могугь. Д ля изло- 
ж енны хъ выше цѣлей необходимо небольшое, по цѣнѣ — обще- 
доступное, справочное изданіе; такого, на сколько намъ из- 
вѣстно, досѳлѣ не было, и для пополненія этого пробѣла пред- 
лагается „Предметный указатель къ Св. Четвероевангелію“ .

Но, кромѣ практической нѳобходимости, поводомъ къ соста- 
вленію «Прѳдметнаго указателя» послужило и другое обстоя- 
тельство. По разум у ученія нашей Ц еркви, Евангеліе состав- 
ляѳтъ особую святыню: чтеніе его въ храмѣ и во время цер- 
ковныхъ службъ прѳдоставляется лиш ь епископамъ, пресви- 
терамъ и діаконамъ; чтенію его во время Богослуженія пред- 
шѳствуѳтъ особое приготовленіе слушателей, въ видахъ воз- 
бужденія благоговѣйнаго вниманія; св. Евангеліе, на маломъ 
входѣ во врѳмя литургіи, по мнѣнію нѣкоторы хъ, символиче- 
ски изображ аетъ явлѳніе Спасителя въ міръ на проповѣдь; 
оно полагается на св. престолѣ и таинственно изображ аѳть 
Іи су са  Христа, невидимо предсѣдящ аго на прѳстолѣ. Такъ 
учитъ Церковь, — и только любовь и попечѳнія ея о дѣтяхъ 
своихъ, равно заботы о нравственномъ ихъ преуспѣяніи и 
просвѣщеніи свѣтомъ Христовымъ понудили ее разрѣш ить 
свободное и обширное растространеніѳ этой самой святой 
иэъ всѣхъ священных^) книгь. И какъ бываетъ прискорбно, 
когда въ пылу раэговора и спора, быстро, съ нѳтврпѣніѳмъ, 
безъ уваженія къ святынѣ, перелистываѳтся эта святая кни- 
га подобно какому-нибудь сборнику кассаціонны хъ рѣшѳ- 
ній или словарю. Дѣлаѳтся это и поневолѣ, при всемъ ува- 
жѳвіи къ святынѣ, когда необходимо поспѣшно найти нуж- 
ную справку.

Сущѳствованіѳ особаго указателя , нынѣ прѳдлагаемаго, 
устранить, вт. извѣстной мѣрѣ, и это прискорбноѳ явленіѳ: въ 
нѳмъ содержаніе св. Евангелія, т.-е. всѣ понятія и прѳдметы, 
о коіюрыхъ идѳть въ немъ рѣчь, собраны и расположѳны въ
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алфавитномъ порядкѣ. Подъ каждымъ изъ словъ, обозначаю- 
щ ихъ эти понятія и прѳдметы, находится краткій  перѳчень 
содержанія главъ и стиховъ, съ параллельными цнтатами изъ 
тѣхъ Евангелистовъ, y  которыхъ слова эти упоминаются въ 
прямомъ или переносномъ смыслѣ. Таккмъ образомъ пользо- 
ваніеыъ «Предметнымъ указателемъ» достигается возможность, 
при надобности въ справкѣ изъ св. Евангѳлія, съ такиыъ жѳ 
благоговѣніемъ, какъ и для чтѳнія, открывать и перелисты ' 
вать священнѣйшую изъ книгъ, ибо процессъ отыскиванія 
нужныхъ свѣдѣній пѳреносится съ нѳя на «Предметный ука 
затѳль>.

Составитель.
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A . .

Августъ. (Cm. Кесарь).
Авель. 'Первый изъ убитыхъ пра- 

ведниковъ, (Матѳ. 23. 35. Лук. 1 1 .
50—51)·

Амідии^д. (См. Лисаній).
Авраамъ. Если-бы вы былн дѣти 

Авраама, то дѣла Авраама дѣла- 
ли-бы. (Іоан. 8. 39—40). Авраамъ... 
увидѣлъ день Мой и возрадовал- 
ся. (Іоан. 8. 56). Прежде нежели 
былъ Авраамъ—Я есмь. (Іоан. 8.
57—58)·

Агнецъ. Вотъ Агнецъ Божій, Кото- 
рый беретъ на себя грѣхъ міра. 
(Іоан. 1 . 29, 35—36)

Алчущіе. Блаженны. (Матѳ. 6. 6. 
Лук. 6. 2і).

Ангелъ. Явленія его: во снѣ Іоси- 
фу предъ Рождествомъ Христо- 
вымъ. (Матѳ. 1. 20—21). Ему же, 
во снѣ, съ повелѣніемъ удалиться 
въ Египетъ (Мѳ. 2. 13). Ему же, во 
снѣ, въ Египтѣ съ повелѣніемъ 
воэвратиться въ землю Израи- 
леву. (Матѳ, 2. 19—20), Пастухамъ 
при рожденіи Христа, (Лук. 2.
8—12). Іисусу Христу въ Геѳси- 
маніи, (Лук. 22. 43). Возмущалъ 
по временамъ воду въ купальнѣ 
Виѳезда, дѣлая тѣмъ ее цѣли- 
тельною. (Іоан. Б. 4). По воскре- 
сеніи Іисуса Христа отвалива- 
етъ камень отъ гроба Его. (Матѳ. 
28. 2).

Ангелъ Гавріилъ. Явленія его: свя- 
ціеннику Захаріи. (Лук. 1. 8—20). 
Пресвятой Дѣвѣ. {См. Благовѣ- 
щеніе).

Ангелы. Явленія ихъ: Сонма—пасту- 
хамъ при рожденіи ІисусаХриста. 
(См. Воинство небесное): двухъ 
Содпою) мѵроносицамъ по воскре- 
сеніи Господнемъ. (Лук. 24. і —7; 
Іоан. 20. 1 1 —13; Матѳ. 28. і —7; 
Марк. 16. 1 —7). Служатъ Іисусу 
Христу въ пустынѣ послѣ иску- 
шенія. (Матѳ. 4. і і ;  Марк. 1. 13). 
Пріидутъ съ Сыномъ Человѣче- 
скимъ въ славѣ Его. (Матѳ.26. 3 1, 
Марк. 8.38; Лук. 9.26). Ые знаютъ о 
днѣи часѣ послѣдняго суда. (Матѳ. 
24. 36; Марк. 13. 32). Въ послѣдній 
деньсоберутъ избранныхъ.(Матѳ. 
24. 3 1; Марк. 13. 26—27). При кон- 
чинѣ вѣка соберутъ изъ царства 
Божія всѣхъ , дѣлающихъ без- 
эаконіе. (Матѳ. 13. 4 1—42). Раду- 
ются покаянію грѣшниковъ. (Лук. 
16. 7. іо). Сподобившіеся воскре- 
сенія равны Ангеламъ и живутъ 
какъ Ангелы. (Матѳ. 22. 30; Марк.
12. 25; Лук. 20. 35—36). Христосъ 
могъ бы призвать къ .Себѣ ле- 
гіоны Ангеловъ. (Матѳ. 26. 53).

Андрей, Братъ Симона Петра; одинъ 
изъ двѣнадцати (см. Двѣнадцать). 
Извѣщаетъ брата своего, что на- 
шелъ Мессію. (Іоан. 1 . 40—41).
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Анна—дочь Фануилова, пророчица. 
(Лук. 2. 36—38).

Анна—первосвященникъ, тесть Каіа- 
фы. (Лук. 3. 2; Іоан. 18. 13). Стра- 
жа приводитъ къ нему Іисуса 
Христа. (Іоан. 18. 12—13). Допра- 
шиваетъ Христа и отсылаетъ Его 
къ Каіафѣ. (Іоан. 18. 19—2і, 24).

Апостолы (Посланники). Такъ на- 
именовалъ Господь двѣнадцать 
нзбранныхъ учениковъ Своихъ. 
(Марк. 6. 30; Лук. 6. 13).

Архелай. Сынъ Ирода Великаго, 
царствуетъ въ Іудеѣ по смерти 
отца своего. (Матѳ. 2. 22).

Б .
Багряница. Воины Пилата, ругаясь 

надъ Господомъ, надѣваютъ на 
Hero багряницу (красный воен- 
ный плащъ). (Матѳ. 27. 28; Марк.
16. 17; Іоан. 19. 2). Пилатъ выво- 
дитъ Господа къ народу въ тер- 
новомъ вѣнцѣ и въ багряницѣ. 
(См. Ce, человѣкъ...).

Башня. Кто изъ васъ, желая по- 
строить башню,... не вычислитъ 
издержекъ... (Лук. 14. 28—29) 
Паденіе Сіілоамской башни. (См 
Силоамская башня).

Безбрачіе. Поученіе Христа отно 
сительно безбрачія. (Матѳ. 19 
10—12).

Бичеваніе Іисуса Христа. (Матѳ. 27 
20; Марк. 15. 15; Іоан. 19. і).

Благовѣщеніе. (Лук. 1. 26-38).
Благодать. Благодать и истина про- 

изошли черезъ Іисуса Христа (См. 
Истина).

Благословеніе. Благословляйте про- 
клинающихъ васъ... (Матѳ. Б. 44, 
Лук. 6. 28).

Благоеловевіе дѣтей Господомъ Іи- 
сусомъ Христомъ. (Матѳ. 19. 1 3 —15, 
Марк. 1 0 .1 3 —16, Лук. 18. 15 —17).

Благоеть. Никто не благъ, какъ 
только одинъ Богъ. (Матѳ. 19.
17, Марк. 10. і8, Лук. 18. 19)· 
Всевышній благъ и къ неблаго- 
дарнымъ и злымъ. (Матѳ. Б. 45, 
Лук. 6. 35).

Блаженные. Блаженны очи, видя- 
щія то, что вы видите... (Матѳ.
13. і6, Лук. 10. 23—24). Блаженъ, 
кто не соблазнится о Мнѣ! (Матѳ.
11. 6, Лук. 7. 23). Блаженны слы- 
шащіе слово Божіе и соблюдаю· 
щіе его. (Лук. 11. 28).

Блаженства Евангельскія. (Матѳ. 6.
3—12, Лук. 6. 20 -23).

Ближніе. Люби ближняго какъ са- 
мого себя. (Матѳ, 19. 19, 22. 39, 
Марк. 12 .f3 i, Лук. 10. 25—28). От- 
вѣтъ Іисуса Христа на вопросъ 
законника: кто мой ближній?(Лук.
10. 29—37). Блнжніе Іисуса Хри- 
ста прііходятъ взять Его. (Марк. 
3. 2і).

Близнецъ. Прозваніе Апостола Ѳо-
11. і6, 20. 24).

Блудницы. Мытарн и блудніщы впе- 
редъ васъ (книжниковъ и перво- 
свящеяниковъ) идутъ въЦарствіе 
Божіе... (Матѳ. 21. 3 1 —32).

Богатство. Пріобрѣтайте себѣ дру- 
эей богатствоыъ неправеднымъ... 
(Лук. 19. 9). Если вы въ непра- 
ведномъ богатствѣ не были вѣр- 
ны, кто повѣритъ вамъ истинное? 
(Лук. 16. II— 12). He можете слу- 
жить Богу и богатству (маммонѣ). 
(Лук. 16. 13, Матѳ. 6. 24).

Богатые. Горе вамъ, богатые... (Лук. 
6. 24). Трудно богатымъ войти 
въ Царствіе Божіе. (Матѳ. 19.
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23—26. Марк. 10. 23—27, Лук. 18.
24—27).

Богатый юноша. Бесѣда съ нимъ 
Іисуса Христа о жизни вѣчной. 
(Матѳ. 19. 16—22, Марк. 10.17 —22 
Лук. 18. і8—23).

Богоявленіѳ. (Матѳ. 3. 16—17, Марк
1. 9—I I ,  ЛуК. 3. 2 1—22).

Богъ. Слово было Богъ. (Іоан. 1 . 1) 
Бога не видалъ никто никогда 
(Іоан. 1. і8). Богъ есть Духъ 
(Іоан. 4·. 24). Я  отъ Бога изшелъ 
и пришелъ... (Іоан. 8 . 42—43). Ап 
Ѳома приэнаетъ Богомъ воскрес 
шаго Іисуса Христа. (Іоан. 20. 28) 

Бодрствующіе. Бодрствуйте, пото 
мучто не знаете: въ который часі 
Господь вашъ пріидетъ. (Матѳ. 24 
42, Марк. 13. 35—37· Лук. 2 1 . 36) 
Бодрствуйте и молитесь, чтобь 
не впасть въ искушеніе. (См. Ис 
кушеніе).

(Ѵ̂  Больные. Больныхъ разными болѣз 
ням.и приводятъ н приносять къ 
Іисусу Христу. (Матѳ. ♦. 24, Марк.
1 . 32, 6. 54—56, Лук. 4. 40). Іисусъ

. Христосъ творитъ чудеса надъ
^  больными. (Іоан. 6. 2). He здоро-

^ вые имѣютъ нужду во врачѣ, но
больные. (Матѳ. 9. 12, Марк. 2 . ιη, 
Лук. 6. 31).

Болѣани. Іисусъ Христосъ исцѣля- 
етъ всякую болѣэнь и всякую 
немощь въ людяхъ. (Матѳ. Б. 23,
9- 35).

СѴъ

і Бракъ. Значеніе брака. (Матѳ. 19.
I 3 —9. Марк. 10. 2— 12). Бракъ въ 

Канѣ Галилейской. (Іоан. 2. і —
іі) . Когда ты будешь званъ на 
бракъ, не садись на первое мѣ- 
сто... (Лук. 14. 7—іі) .

Братья Іисуса Христа. (Матѳ. 13 .55, 
*ТТаркГ 6. з). Посылаютъ Его изъ 

Галилеи въ Іудею. Отвѣтъ имъ 
Господа. (Іоан. 7. 2—9). He вѣ- 
ровали въ Hero. (См. Невѣріе).

Брѳвно. Люди не чувствуютъ бре- 
вна въ своемъ глазѣ... (Матѳ. 7. 
3 ^ 5 , Лук. б. 4 1—42).

Бреня. Бремя Мое легко. (См. Иго). 
Книжники и фарисеи... бремена 
тяжелыя возлагаютъ на плечи 
людямъ. (Матѳ. 23. і —4).

Бреніѳ. Господь исцѣляетъ слѣпо- 
рожденнаго посредствомъ бренія. 
(См. Слѣпорожденный).

Буря. Укрощеніе бури ІисусомъХри- 
стомъ во время плаванія по морю 
Галилейскому. (Матѳ. 8. 23—27, 

] Марк. 4. 36—4 1 , Лук. 8 . 22—25).
Бѣгство. Св. Семейства въ Египетъ. 

(Матѳ. 2. 14, - 15 ). Учениковъ—по 
взятіи Іисуса Христа подъ стра- 
жу. (Матѳ. 28. 56, Марк. 14. 50). 
Когда будутъ гнать васъ въ 

I одномъ городѣ, бѣгите въ дру- 
гой... (Матѳ. 10. 23).

Бѣсноватые. Исцѣленія ихъ Іису- 
сомъ Христомъ. (См. Исцѣленія).

Бѣсы. (См. Злые духи).

в .

Варавва—преступникъ. Іудеи тре- 
буютъ, чтобы Пилатъ отпустилъ 
его вмѣсто Іисуса. (Матѳ. 27. і6 — 
17, 20—2г, Марк. 15. 7—I I ,  Лук. 
23. 18—19, Ьан. 18. 39—40).

Тимеевъ, слѣпой. 
(іѵГарк. TO. 46—52).

Варѳолоней. Одинъ изъ двѣнадца- 
ти. (См. Двѣнадцать).

Вдова, — положившая двѣ лепты 
въ сокровищницу храма. (См. 
Лепта). Вдова Наинская. (См. 
Воскрешеніе сына вдовы Наин- 
ской). Много вдовъ было въ Из-
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раилѣ BO дни Иліи... (Лук. 4 .
25- 27).

Вельзевулъ. Книжники и фарисен 
говорятъ, что Іисусъ изгоняетъ 
бѣсовъ силою Вельзевула, князя 
бѣсовскаго. (Матѳ. 9. 34, 12. 24, 
Марк. 3. 22, Лук. 11. 15). Отвѣтъ 
на это Іисуса Христа. (Матѳ. 12. 
25—33. Марк. 3. 2 3 -3 0 , Лук. 1 1 .
17—22).

Вѳрблюдъ. Удобнѣе верблюду прой- 
ти сквоэь игольныя уши, нежели 
богатому войти въ Царствіе Божіе. 
(Матѳ. 19. 24, Марк. 10. 25, Лук.
18. 25).

Вечеря въ Виѳаніи. (Матѳ. 24.6 — 13, 
Марк. 14. 3 - 9 ,  Іоан. 12. 1 —9).

Вечеря тайная. — (Сн. Тайная ве- 
черя).

Взятіе Іисуса Христа подъ стражу. 
(Матѳ. 26. 47—57і Марк.14. 43—5° . 
Лук. 22. 47—54, Іоан. 18. 3—12).

Вияо. He вливаютъ вина молодого 
въ мѣха ветхіе... (Матѳ. 9. 17, 
Марк. 2. 22, Лук. 6. 37—38). Ни- 
кто, пивши старое вино, не захо- 
четъ тотчасъ молодого... (Лук. 
6. 39). Вино со смирною даютъ 
пить Господу ііередъ распятіемъ. 
(Марк. 1Б. 23).

Виноградарь. Уподобленіе Бога От- 
ца виноградарю. (Іоан. 1Б. і).

Вивоградная лоза. Уподобленіе Се- 
бя Господомъ виноградной лозѣ, 
a учениковъ—вѣтвямъ ея. (Іоан.
16. 1 —6).

Виноградъ. He собираютъ виногра- 
да съ терновника... (Матѳ. 7. іб, 
Лук. 6. 44).

Внѳавара. Городъ на Іорданѣ, близъ 
Kt^'paro крестилъ Іоаннъ Кре- 
ститель. (Іоан. 1. 28).

Виѳанія. Селеніе близъ Іерусалима
'  ' y  горы Елеонской. (Марк. 11. і, 

Лук. 19. 29, Іоан, 1 1 .  і8, Матѳ.

21. τη). Мѣсто жительства Лаза- 
ря и его сестеръ. (Іоан. 1 1 .  і). 
Послѣ торжественнаго входа въ 
Іерусалимъ Іисусъ Христосъ уда- 
ляется въ Виѳанію и проводитъ 
тамъ ночь. (Матѳ. 21. 17, Марк.
11. I I  —1 2 ) .  Приходитъ в ъ  Виѳа- 
нію за шесть дней до Пасхи. 
(Іоан. 12. і).

Виѳезда (доиъ иилосердія). К)гпаль- 
ня bÎ  Іерусалимѣ y Овечьихъ во- 
ротъ. (Іоан. Б. 2—4).

Вивлеѳмъ. Городъ Іудейскій, мѣсто 
рожденія Господа Іисуса Христа. 
(Матѳ. 2, I, Лук. 2 . 4—7).

Виѳсанда. Городъ при озерѣ Гали- 
лейскояъ. Христосъ удаляется 
въ пустынное мѣсто близъ Виѳ- 
саиды. (Лук. 9. іо). Упомянута 
въ числѣ городовъ, жителей ко- 
торыхъ Господь укорялъ за ихъ 
нераскаянность. (Матѳ. 11. 21, Лук.
10. 13).

В и е Селеніе близъ Іерусали- 
ма, въ сосѣдствѣ съ Виѳаніей. 
(Матѳ. 21. I, Мр. 6. і ,  Лк. 19. 29).

Вкушѳніе пищи воскресшимъ Госпо- 
домъ. (Лк. 24. 4 1—43).

Власть. Господь училъ, какъ власть
ИМѢЮЩІЙ. (Мѳ. 7. 28----29, Мр. 1. 22,
Лк. 4 . 32). Онъ имѣетъ власть 
прощать грѣхи. (Мѳ. 9. 4—6, Мр.
2. 8—II, Лк. В. 22—24). Даетъ 
Апостоламъ власть надъ нечи- 
стыми духами и исцѣлять боль- 
ныхъ. (Мѳ. 10. т, Мр. 6, 7, Лк. 9. і). 
Ему дана власть надъ всякою 
плотью и всякая власть на небѣ . 
и на землѣ. (Мѳ. 28. і8, 1н. 17. л 
I—2). Даетъ ученикамъ Своимъ 
власть наступать на зыѣй и скор- 
піоиовъ. (Лк. 10. 19). Отвѣтъ Его 
на вопросъ первосвященниковъ: 
какою властью Онъ дѣлаетъ дѣ- 
ла Свои? (Мѳ. 21. 23—27, Мр. 11.
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27—33. Лк. 20. 1—8, Ін. 2. 18—22). 
Имѣю власть отдать ее (то-есть 
жиэнь) и вновь принять ее... (1н.
10. 17—18). Ты(Пилатъ) не имѣлъ 
бы надо Мною власти... (Ін. 19. 
іо—іі).

Воанергееъ— Сыны громовы; такъ 
назвалъ Господь сыновъ Зеведее- 
выхъ. (Мр. 3 . 77).

Вода. Я (Іоаннъ Креститель) крещу 
водою въ покаяніе... (Мѳ. 3. і і ,  
Мр. 1. 8, Лк. 3. і6, Ін. 1. 26—27). 
Кто не родится отъ воды и Духа, 
не можетъ войти въ Царствіе Бо- 
жіе. (Ін. 3 . 5). Вода живая. (Ін. 4 . 
іо—14, 7. 38). Изъ ребра Госпо- 
дня.проколотаго воиномъ, истекли 
кровь и вода. (См. Копье).

Вожди слѣпые. (Мѳ. 1Б. 12—14, 23.
16 -2 4 , Лк. 6. 39).

Воэвращеніе Святого Семейства изъ 
Египта. (Мѳ. 2. 21).

Воздаяніе. Сынъ Человѣческій воз~ 
дастъ каждому по дѣламъ его. 
(Мѳ. 16. 27).

Вознесеніе Господне. (Мр. 16. 19, 
Лк. 24. 50—52).

Воэрастъ Іисуса Христа въ яачалѣ 
Его служенія. (Лк. 3. 23).

Вовнство небѳсное. Явленіе его па- 
стухамъ. (Лк. 2. 1 3 - 1 5 ) .

Волки. Уподобленіе лжепророковъ 
хищнымъ волкамъ. (Мѳ. 7. 15).

Волхвы. Путешествіе ихъ въ Іеру- 
салимъ. (Мѳ. 2. 1 — 2). Поклоне- 
ніе Богомладенцу и отшествіе въ 
страну свою. (Мѳ. 2. і і —12).

Воля. Я  сошелъ съ небесъ не для 
того, чтобы творить волю Мою... 
(Ін. 6. 38—40). Воля пославшаго 
Меня Отца есть та... (См. Во- 
скресеніе). Нѣтъ воли Отца ва- 
шего небеснаго, чтобы погибъ 
одинъ изъ малыхъ сихъ... (Мѳ.
18. 14).

Воскресеніе. Іисуса Христа. (Мѳ. 28, 
1 —10, Мр. 16. 1 —9, Лк. 24. I—9, 
Ін. 20. I —14). Многихъ усопшихъ 
святыхъ. (Мѳ. 27. 52—5з). Воля 
пославшаго Меня Отца есть та, 
чтобы... все... воскресить... (Ін.
6. 39). Я  есмь воскресеніе и 
жизнь... (Ін. 11. 25—26). Бесѣ- 
да съ саддукеями о воскресеніи 
мертвыхъ. (Мѳ. 22. 23—32, Мр. 12. 
і%—27, Лк. 20. 27—38). 

Воекрешеніе. Дочери Іаира. (Мѳ. 9.
і8—1ф,'23—26, Мр. 6. 22 -2 4 , 35— 
43. Лк. 8. 4 1—42· 49—56). Сына 
вдовы въ Наин-L. (Лк. 7. і і —15). 
Лаэаря. (Ін. 11. 38—44). 

Воспонинаніе. Сіе (таинство св. 
Причащенія) творите въ Мое вос- 
поминаніе. (Лк. 22. 19).

Врата, ведущія въ жизнь, тѣсны.
(Мѳ. 7. 13—14, Лк. 8. 24).

Врачъ, исцѣли самого себя. (Лк. 4.
23). He здоровые имѣютъ нужду 
во врачѣ... (См. Больные).

Входъ Господень въ Іерусалимъ. 
(Мѳ. 21. I— II, Мр. 11. I —іо, Лк. 
19. 29—44, Ін. 12. 12—19).

Вышніе. Вы отъ нижнихъ, Я  отъ 
вышнихъ... (Ін. 8. 23).

Вѣнецъ терновый. (Мѳ. 27. 29, Мр.
1Б. 17, Ін. 19. 2).

Вѣра. Вѣрующему все возиожно. 
(Мѳ. 17. 20, 21. 2 1 —22, Мр. 9 . 23,
11. 22—24, Лк. 17. 5 —6. Вѣрую- 
щій въ Меня, дѣла, которыя Я 
творю, и онъ сотворитъ... (Ін. 14.
12). Вѣра спасаетъ. (Мѳ. 9 . 22, 
Мр. 6. 34, Лк. 7. 50, 8. 48, 17. 19). 
Сынъ Человѣческій, пришедъ, 
найдетъ ли вѣру на землѣ? (Лк.
18. 8). Вѣрующій въ Сына Божія 
не судится... (Ін. 3. 8). Многіе изъ 
народа въ Іерусалимѣ увѣрова- 
ли въ Іисуса. (Ін. 2. 23, 7. 3 1, 11. 
45). Блаженны не видѣвшіе (во-
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скресшаго Христа) и увѣровав- 
шіе. (Ін. 20. 29). Христосъ не ввѣ- 
рялъ Себя многимъ изъ увѣро- 
вавшихъ во иия £го. (Іы. 2.
24—35)·

Вѣрность. Вѣрный въ маломъ и во 
многомъ вѣренъ. (Лк. 16. 10—12). 

Вѣтви. (См. Виноградная лоза). 
Вѣчный огонь. (См. Огонь).
Вѣчныя иуки. (См. Послѣдній судъ).

Гавваѳа. (См. Лиѳостротонъ).
Гавріилъ. (См. Ангелъ Гавріилъ).
Гадаринеід^я т̂рана. Прибытіе Іису- 

са въ эту страну. (Мр. 6. і, Лк. 
8. 2б).

Галилѳйское море, или озеро. (См. 
Mope).

Галилея. Св. Семейство поселяется 
въ Галилеѣ. (Мѳ. 2. 22—23). Мол- 
ва объ Іисусѣ расходится по Га- 
лилеѣ. (Мр. 1. 28). Іисусъ возвра- 
щается въ Галилею изъ пусты- 
ни. (Мѳ. 12, Мр. 1. 14, Лк. ♦. 
14, 1н. 1. 43). По^мнѣнію Іудеевъ, 
иэъ Галилеи не приходитъ про- 
рокъ. (Ін. 7. 52). По воскресенііі 
Моеыъ, Я  предварю васъ въ Га- 
лилеѣ. (Мѳ. 26. 32, Мр. 14. 28).

Г алилеяне , умерщвленные Пила- 
томъ. (Лк. 13. I—з).

Геена. Кто скажетъ брату своему— 
безумный, тотъ подлежитъ гее- 
нѣ. (Мѳ. 5. 22). Лучше, чтобы 
одинъ членъ погибъ, нежели все 
тѣло было ввержено въ геену. 
(Мѳ. 5. 29—30, Мр. 9 . 43—48). 
Бойтесь того, кто можетъ ввер- 
гнуть въ геену. (Мѳ. 10. 28, Лк. 
12. 5). Лицемѣры не убѣгутъ отъ 
геены. (Мѳ. 23. 33). Фарисеи дѣ- 
лаютъ тѣхъ, кого учатъ, сынаміі 
гееиы. (Мѳ. 23. 15).

Геннисаретеісая земля. Прибытіе 
туда fiîcyÎSà' ^ р тста . (Мѳ. 14·. 34, 
Мр. 6. 53).

Гергееинекая страна, то же, что 
Гадаринская. (Мѳ. 8. 28).

Геѳсиманія. ІІослѣ Тайной вечери, 
Іисусъ идетъ въ Геѳсиманію. (Мѳ.
26. 36, Мр. 14. 32).

Гласъ съ неба. (Мѳ. 3. 1 7 , 17. 5, Мр.
1. I I ,  9. 7 , Лк. 3. 22, 9. 35 . Ін.
12. 28—30).

Гнѣвъ. Всякій гнѣвающійся на бра- 
та напрасыо подлежитъ суду. 
(Мѳ. б. 22). Гнѣвъ Божій пребы- 
ваетъ на томъ, кто не вѣруетъ 
въ Сына Божія. (Ін. 3. 36). 

Голгоѳа. Мѣсто распятія Іисуса 
Христа. (Мѳ. 27. 33—36, Мр. 16. 
22, Лк. 23. 33, Ін. 19. 17).

Голени. Воины перебиваютъ голени 
y распятыхъ разбойниковъ. (Ін. 
19. 31- 33)·

Голова. He клянись головою твоею... 
(Мѳ. 6. 36). Сынъ Человѣческіи 
не имѣетъ, гдѣ приклонить голо- 
ву. (Мѳ. 8. 19 —20, Лк. 9. 58). 

Голубь. Явленіе Св. Д уха въ видѣ 
голубя. (Мѳ. 3. іб, Мр. I. іо, Лк.
3. 22, Ін. 1. 32). Будьте просты, 
какъ голуби. (Мѳ. 10. іб).

Гонииые за Христа блаженны. (Мѳ.
Б. II—12, Лк. 6. 22).

Гора Елеонская. (Мѳ. 21. і ,  Мр. 9.
I, Лк. 19. 29). Послѣ Тайной ве- 
чери Іисусъ съ учениками Сво- ,. 
ими идетъ на гору Елеонскую.:' 
(Мѳ. 26. 30, Мр. 14. 2б, Лк. 22. 39). 
Во время послѣдняго пребыванія 
Своего въ Іерусалимѣ, Іисусъ Хри- 
стосъ проводилъ ночи на горѣ 
Елеонской. (Лк. 21. 37). ІІредска- 

I  зывая разореніе Іерусалииа, Онъ
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находился на горѣ Елеонской. і 
(Мѳ. 24. 3, Мр. 13. 3 —4). ІІослѣ 
попытки священниковъ и фари-1 
сеевъ задержать Его, Онъ уда- ‘ 
ляется на Елеонскую гору. (Ін.
8. I).

Городъ Іудинъ. Мѣсто жительства 
"JaXapiH іГ"Елисаветы. (Лк. 1. 

39—40)·
Гробы окрашенвыѳ. Уподобленіе 

имъ лицемѣровъ. (Мѳ. 23. 27—29). 
Скрытые, то же уподобленіе. (Лк.
11. 44).

Грѣхи. Всякій грѣхъ прощается че- 
ловѣку,^ кромѣ хулы на Д уха Св. 
(Мѳ. 12. 3 1—32, Мр. 3. 28—29, 
Лк. 12. іо). Іисусъ Христосъ бе- 
ретъ на себя грѣхъ міра. (Ін. 1.
29). Если не увѣруете, то умрете 
во грѣхахъ вашнхъ. (Ін. 8 . 24). 
Всякій, дѣлающій грѣхъ, есть

рабъ грѣха. (См. Рабъ). Если бы 
Я  не пришелъ, то не имѣли бы 
грѣха. (Ін. 16. 22, 24). Утѣши- 
тель... обличитъ міръ о грѣхѣ. 
(Ін. 16. 8—9). Кому простите грѣ- 
хи, тому простятся... (Ін. 20. 23). 
СынъЧеловѣческій имѣетъ власть 
прощать грѣхи. (См. Власть). Про- 
щаются грѣхи ея многіе за то, 
что она возлюбила много... (См. 
Грѣшница).

Грѣшнини. Я  пришелъ призвать не 
'праведниковъ, a грѣшниковъ къ 
покаянію. (Мѳ. 9. 13, Мр. 2 . 17, 
Лк. Б. 32). На небесахъ болѣе 
радости объ одноиъ грѣшникѣ 
кающемся, нежели о 99-ти пра- 
ведникахъ... (Лк. 16. η).

Грѣшница. Бесѣда Господа съ фа- 
рисеемъ Симономъ о покаявшей- 
ся грѣшницѣ. (Лк. 7. 36—50).

д .

Далнануѳскіе прѳдѣлы. Прибытіе Іисуса Христа. (Мѳ. 26. 14—15,
■ ÏHcÿCa ApUW'U' мѣстності. Мр. 14. і о - і і ,  Лк. 22. 3 —5).

(Мр. 8. іо). Дерѳво. He приносящее добраго пло-
Даръ. Даромъ получили — даромъ да срубаютъ и бросаютъ въ огонь.

давайте. (Мѳ. 10. 8). (Мѳ. 3. іо, 7. 19, Лк. 3. 9). Доброе
Двѳрь. Я  дверь овцамъ... (Ін. 10. дерево приноситъ и плоды до-

7—іо). Кто не дверью входитъ... брые... (Мѳ. 7. 17—18, 12. 33, Лк.
тотъ воръ и разбойникъ... (Ін. 6. 43—44).
10. 1 —5). Когда хозяинъ до- Десятиградіе. Іисусъ Христосъ про- 
м а ... затворнтъ дверь, тогда ходитъ череэъ предѣлы Десяти-
в ы ...  станете стучать.. .  (Лк. 13. градія. (Мр. 7. 31). Множество
25—28). народа изъ Десятиградія слѣду-

Двѣнадцать избранныхъ учениковъ. етъ за Ниыъ. (Мѳ. 4. 25).
(Мѳ. 10. I—4, Мр. 3. 13— 19, Лк. Дидуахиа. Налогъ на содержаніе
6. 13 —16). хр~аиа. Уплата его Христоиъ за

День. Кто ходитъ днемъ, тотъ не ; Себя и за Петра. (Мѳ. 17. 24—27).
спотыкается... (Ін. 11.9 — іо). День Діаволъ. Искушаетъ Христа. (См. 
Мой увидѣлъ Авраамъ... (См. Ав- Искушеніе). Сѣетъ плевелы въ
раамъ). царствѣ Божіеиъ и похищаетъ

Деньги. Первосвященники платятъ 
Искаріоту деньги за преданіе имъ

сѣмя слова Божія изъ сердцалю- 
дей неразумѣющихъ. (См. разъ-
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ясненіе притчи о Сѣятелѣ и пле- 
велахъ). Ему уготованъ огонь 
вѣчный. (Мѳ. 2Б. 2і). Онъ есть 
отецъ лжи. (Ін. 8. 44). Названіе 
невѣрующихъ Іудеевъ сынами 
діавола (тамъ же). Одинъ изъ 
васъ—діаволъ. (1н. 6. 70—71). 

Добрый Пастырь. (См. Пастырь). 
Добрый человѣкъ изъ добраго со- 

кровища выноситъ доброе... (Мѳ.
12. 35, Лк. 6 . 45).

Долгь. He слѣдуетъ гордиться ис- 
полненіемъ своего долга. (Лк. 17.
7—іо). Злой должникъ будетъ 
отданъ истязателямъ, пока не 
отдастъ всего долга. (Мѳ. 18.
32—35)·

Домъ. Уподобленіе слушающаго и 
исполняющаго слова Спасителя 
человѣку, построившему домъ 
свой на камнѣ. (Мѳ. 7. 24—27, 
Лк. 6. 47—49). Горе лицемѣ- 
рамъ, поѣдающимъ домы вдовъ... 
(Мѳ. 23. 14, Мр. 12. 40, Лк. 20. 
46—47). Оставляется вамъ домъ 
вашъ пустъ. (Мѳ. 23. 38—39, Лк.
13. 34- 35).

Друзьо. Господь называетъ учени- 
ковъ друзьями Своиии. (Лк. 12.
4). Вы друзья Мои, если испол- 
няете то, что Я  заповѣдую вамъ. 
(Ін. 1 1 . 14- 15).

Духъ. Рожденное отъ Д уха есть 
духъ. (Ін. 3. 6). Духъ дышетъ, 
гдѣ хочетъ... (Ін. 3. 8). Богь есть 
Д ухъ. (См. Богъ). Кто не родит- 
ся отъ воды и Духа, не можетъ 
войти въ Царствіе Божіе. (См. 
Вода). Д ухъ животворитъ. (Ін. 6. 
63). Д ухъ  бодръ. (Мѳ. 26. 41, Мр.
14. 38). Ученики Іисуса Христа, 
увидѣвъ Его по воскресеніи, ду- 
иали, что видятъ духа. (Лк. 24.
37- 39)·

Духъ Иотнны. (См. Утѣшитель).

Духъ Св. Нисходитъ на Інсуса Хри- 
ста въ тѣлесномъ видѣ голубя. 
(См. Богоявленіе). Христосъ бу- 
детъ крестить Духомъ Св.... (Mo.
3. II, Мр. 1. 8, Лк. 3. іб, Ін. 1. 33). 
Хула на Hero не прощается. (См. 
Грѣхи). Будетъ говорить уста- 
ми Апостоловъ. (Мѳ. 10. 19—20, 
Мр. 13. II, Лк. 12. II— 12). Зача- 
тіе Іисуса Христа отъ Д уха Св. 
(См. Зачатіе Іисуса Христа). Духъ 
Св.... научитъ васъ всему. (См. 
Утѣшитель). Исходитъ отъ Отца. 
(Ін. 15. 2б). Послѣ крещенія ве- 
детъ Іисуса Христа въ пустыню. 
(Мѳ. 4. I, Мр. 1. 12, Лк. 4. і). 

Душа. Для человѣка—дороже всего 
міра. (Мѳ. 16. 2б, Мр. 8. 36—37, 
Лк. 9. 25). Сынъ Человѣческій 
пришелъ не погубить, a спасать 
души человѣческія. (Лк. 9. 56). 
Душа Моя теперь возмутилась... 
(Ін.12.27). Сберегшій душу (жизнь) 
свою потеряетъ ее, a потеряв- 
шій душу свою, ради Меня, сбе- 
режетъ ее. (Мѳ. 10. 39, 16. 25, 
Мр. 8. 35, Лк. 9. 24, 17. зз). Лю- 
бящій душу свою погубитъ ее... 
Ін. 12. 25).

Дѣва Марія, Матерь Іисуса Христа. 
Обручена Іосифу. (Мѳ. 1. і8, Лк.
1. 27). Явленіе Ей Ангела Гаврі- 
ила. (См. Благовѣщеніе). Свида- 
ніе Ея съ Елисаветою. (Лк. 1. 
39—45)· Пророчествуетъ. (Лк. 1. 
46-55)· Пребываніе Ея y Елиса- 
веты и возвращеніе въ домъ Свой. 
(Лк. 1. 56). Послѣ рожденія Бого- 
младенца свиваетъ Его пеленамн 
и кладетъ въ ясли. (Лк. 2. η). 
Приноситъ Его въ Іерусалимъ. 
(См. Срѣтеніе). Ищетъ Отрока 
Іисуса и находитъ Его въ храмѣ. 
(См. Отрокъ Іисусъ). Сохраняетъ 
въ сердцѣ Своемъ всѣ прииѣча-
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тельныя событія дѣтства Сына 
Своего. (Лк. 2. 19. 51). Проситъ 
Христа, Сына Своего, восполнить 
недостатокъ вина y новобрач- 
ныхъ. (См. Бракъ въ Канѣ). Со- 
провождаетъ Іисуса Христа въ 
Капернаумъ. (Ін. 2 . 12). Прихо- 
дитъ къ Іисусу съ братьями Его. 
Слова Іисуса Христа по этому 
поводу. (Мѳ. 12. 46—50, Мр. 3. 
3 1—35, Лк. 8. 19—2і). Стояла 
при крестѣ Господнемъ, причемъ 
Господь поручилъ Ее заботамъ 
любимаго ученика Своего. (Ін. 19.
25—27)·

Дѣла. Книжники и фарисеи всѣ дѣла 
свои дѣлаютъ съ тѣмъ, чтобы видѣ- 
ли ихъ люди. (Мѳ. 23.5 -  7).Отвѣтъ 
Іисуса на вопросъ: что наиъ дѣ- 
лать, чтобы творить дѣла Божіи? 
(Ін. в. 28—29). Вѣрующій въ Ме- 
ня, дѣла, которыя Я  творю, и онъ

сотворитъ... (См. Вѣра). Отецъ, 
пребываюшій во Мнѣ, Онъ тво- 
ритъ дѣла. (Ін. 14. іо). Если Я  не 
творю дѣлъОтца Моего,не вѣрьте 
Мнѣ... (Ін. 10. 37—38)· ОтецъМой 
донынѣ дѣлаетъ и Я  дѣлаю. (Ін. 
Б. 16 —17).

Дѣти. Славословятъ Іисуса Христа 
въ храмѣ Іерусалимскомъ. (Мѳ. 
21. 1 5 - 16 ) .  He препятствуйте 
дѣтямъ приходить ко Мнѣ... (Мѳ.

I 9. 14, Мр. 10. 14, Лк. 18. і6). 
Іисусъ благословляеть дѣтей. (См. 
Благословеніе дѣтей). Поученіе 
Его относнтельно дѣтей. (Мѳ. 28. 
1—6, іо, Мр. 9. 36—37, Лк. 9.
46—48). Кто не приметь Царствія 
Божія какъ дитя, тотъ не вой- 
детъ въ него. (См. Царство Бо- 
жіе). Уподобленіе Іудеевъ дѣ- 
тямъ, сидящимъ на улицѣ... (Мѳ.
11. і6 -  19, Лк. 7. 3 1—35)·

Е.
Евангѳліе. Іисусъ Христосъ пропо- j 

вѣдуетъ Евангеліе царствія. (Мѳ. 
4 . 23. Мр. 1. [4—15). Кто поте- 1 
ряетъ душу свою ради Меня и ‘ 
Евангелія, тотъ сбережетъ ее. j 
(Мр. 8. 35). Евангеліе будетъ | 
проповѣдано по всей вселенной. 
(Мѳ. 24. 14, Мр. 13. іо). Пове- 
лѣніе Апостоламъ проповѣдывать | 
Евангеліе по всему міру. (Мр.
16. 15).

Египетъ. Бѣгство Св. Семейства въ 
Египетъ. (См. Бѣгство).

Единеніе. Д а будутъ всѣ едино...
(Ін. 17. 20 -23).

Единородный Сынъ Божій. (1н. 1.
14—28, Э. і6— 18).

Елѳонская гора. (См. Гора Елеон- 
ская).

Елисавета. Мать Іоанна Крестите-

ля. (Лк. 1. 5—7). Свиданіе ея 
съ Богоматерью. (См. Дѣва Ма- 
рія).

Елдидд^гой п щ ѣ і^д іа . Іудеи пред- 
полагаютъ, что Іисусъ Христосъ 
хочетъ идти въ Еллинское раз- 
сѣяніе. (Ін. 7. 33—36).

Еллины. Приходятъ въ Іерусалимъ 
на праэдникъ и ищутъ возмож- 
ности видѣть Іисуса Христа. (Ін.
12. 20 22).

Еимануилъ (—съ нами Богъ). Имя, 
которымъ пророкъ Исаія назы- 
ваетъ Іисуса Христа. (Мѳ. 1. 23).

Енонъ. Городъ на Іорданѣ, гдѣ кре- 
Йилъ Іоаннъ Креститель. (См. 
Іоаннъ Креститель).

Е(|>раимъ. Городъ близъ пустыни. 
Іисусі. ^Яаляется въ Ефраимъ. 
(Ін. 11. 54).
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Ж .

Ж ажда. Кто будетъ пить воду, ко- 
торую Я  дамъ ему, тотъ не бу- 
детъ жаждать во вѣкъ. (Іы. 4 .
13—14). Кто жаждегь, иди ко 
Мнѣ и пей... (Ін. 7. 37—39). Пред- 
смертная жажда Господа. (Ін.
19. 28).

Ж аждущіѳ (и алчущіе) правды— 
блаженны. (Мѳ. 6. 6).

Ж атва. Ж атвы много, a дѣлателей 
мало... (Мѳ. 9 . 36—38, Лк. 10. 2). 
Посиотрите на нивы, какъ онѣ... 
поспѣли къ жатвѣ. (Ін. 4. 35-38 ). 
Уподобленіе жатвѣ кончины вѣ- 
ка. (Мѳ. 13. 38—39).

Желчь. Передъ распятіемъ Інсусу 
Христу даютъ пить уксусъ, смѣ- 
шаныый съ желчью. (Мѳ. 27 .34).

Жемчугъ. He бросайте жемчуга ва- 
шего иередъ свиньяии. (Мѳ. 7. 6).

Жена Пилата предостерегаетъ мужа ' 
не дѣлать зла Іисусу. (Мѳ. 27.19 ). ]

Женихъ. He могутъ гіоститься сыны 
чертога брачнаго, покуда съ ни- 
ми женихъ... (См. Постъ). Упо- 
добленіе Іисуса Христа женнху, 
a Іоанна Крестителя—другу же- 
ниха. (Ін. Э. 28—29).

Жены мѵроно^і^^: Марія Магдали- 
йа, МарГя Клеопова, Саломія и 
другія слѣдовали за Іисусомъ 
Христомъ пзъ Галилеи и были 
свидѣтельницами Его крестной 
смерти и погребенія. (Мѳ. 27. 
55—56, 6і, Мр. 1Б. 4 0 -4 1 , 47. Лк.

23. 49. 55—56, Ін. 19. 25). Въутро 
воскресенія прііходятъ рано ко 
гробу съ ароиатаии, чтобы по- 
мазать тѣло Господа. (Мр. 16. 
1—2, Лк. 24. j).

Жизнь. Въ Словѣ была жизнь. (Ін.
1. 4). Я  есмь... жизнь. (См. Путь). 
Если не будете ѣсть плоти Сына 
Человѣческаго, то не будете имѣть 
въ себѣ жизни. (Ін. 6. 53). Я  жн- 
ву Отцемъ... (Ін. в. 57). Всякій 
вѣрующій въ Сына Божія будетъ 
имѣть жизнь вѣчную. (Ін. 3. 14 — 
іб, 36, в. 47). Ядущій Мою плоть... 
имѣетъ жизнь вѣчную. (Ін. 6. 54). 
Воля Пославшаго Меня, чтобы 
всякій видящій Сына и вѣрующій 
въ Hero имѣлъ жизнь вѣчную. 
(Ін. 6. 40). Сія есть жизнь вѣч- 
ная, да знаютъ... истиныаго Бога 
и посланнаго Имъ Іисуса Христа. 
(Ін. 17. з). Бесѣда Іисуса Христа 
съ богатымъ юношею о жизни 
вѣчной. (См. Богатый юноша). 
Бесѣда съ законниками о тоиъ 
же. (Лк. 10. 25—37). Отвѣтъ на 
вопросъ Петра: — вотъ мы оста- 
вили все и послѣдовали за То- 
бою; что же будетъ наиъ? (Мѳ.
19. 27—29, Мр. 10. 28—30, Лк.
18. 28—30).

Жребій. Воины, распявшіе Господа, 
дѣлять между собою одежды Его 
по жребію. (Мѳ. 27. 35, Мр. 1Б.
24, Лк. 23. 34, Ін. 19. 23—24).

3.
Забота. He должно много заботить· 

ся о будущемъ и о веществен- 
ныхъ потребностяхъ. (Мѳ. 6. 25— 
34, Лк. 12. 22—31).

Завѣса въ храмѣ разрывается на-

двое при крестной смерти Госпо- 
да. (Мѳ. 27. 5 1, Мр. 1Б. 38, Лк. 
23. 45)·

Заенъ. Отъ желающаго эанять y 
тебя не отвращайся. (Мѳ. 6. 42).
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Давайте взаимы, не ожидая воз- 
врата. (Лк. 6. 35).

Закваека. Повелѣніе ученнкамъ бе- j 
ричВеЛЧАкваски фарисейскон,сад- 
дукейской и Иродовой. (Мѳ. 16.
6—12, Мр. 8. 15 —21, Лк. 12. і).

'Законъ. Я  пришелъ не нарушить 
законъ, но исполнить. (Мѳ. 6. 
17 — 18). Нн одна черта не про- 
падетъ изъ закона... (Мѳ. 5. і8, 
Лк. 16. 17). Законъ состоитъ въ 
томъ, чтобы поступать съ дру‘ 
гіімп такъ, какъ мы желаемъ, что- 
бы поступали съ нами. (Мѳ. 7. ; 
12, Лк. .6. 31). Законъ утверж- 
дается на двухъ заповѣдяхъ: люб- 
ви къ Богу и ближнему. (Мѳ. 22.
35—40). Законъ и пророки до 
Тоанна... (Лк. 16. іб). Законъ данъ 
черезъ Моисея... (Ін. 1 . 17).

Закхей. Начальнйкъ ыытарей. 0 6 - 
ращеніе его и пребываніе Іисуса 
Христа y него въ домѣ. (Лк. 19.
1 —іо).

Заплата. Никто къ ветхой одеждѣ 
не приставляетъ заплаты изъ но- 
вой ткани... (Мѳ. 9. іб, Мр. 2. 21, 
Лк. Б. 36).

Заповѣди. Необходимо соблюдать 
ихъ, чтобы войти въ жизнь вѣч- 
ную. (Мѳ. 19. 17— 19· Мр. 10. 17— 
19, Лк. 18. і8—20). Заповѣди Бо- 
жіи нельзя устранять преданіемъ 
человѣческимъ. (Мѳ. 15. і —9, Мр.
7. 5—13). Кто нарушитъ одну изъ 
заповѣдей сихъ малѣйшихъ, тотъ 
малѣйшимъ наречется въ Цар- 
ствіи небесномъ. (Мѳ. Б. 19). Если 
любите Меня, соблюдите Мои за- 
ііовѣди. (Ін. 14. 15). Кто имѣетъ 
заповѣди Мои и соблюдаетъ ихъ, 
тотъ любитъ Меня. (Ін. 14. 21). 
Заповѣдь Отца есть жизнь вѣч- 
ная. (Ін. 12. 49—50.) Заповѣдь даю 
вамъ, да любите другъ друга...

М 5 П

(Ін. 13. 34—35). Отвѣтъ Госгіода 
на вопросъ законника: какая наи- 
большая заповѣдь въ законѣ? 
(Мѳ. 22. 35—40, Мр. 12. 28—34).

Запрещеніе. Іисусъ Христосъ за- 
прещаетъ: ученикамъ Своимъ и 
злымъ духамъ разглашать, что 
Онъ есть Христосъ. (Мѳ. 16. 20, 
Мр. 1. 34, 3. II— 12, 8. 30, Лк. 4 . 
4 1, 9. 20—2і). Больнымъ, что Онъ 
исцѣлилъ ихъ. (Мѳ. 8. 4, 9. 30,
12. 15—16, Мр. 1 . 44, 7. 36, 8. 26, 
Лк. Б. 14). Петру и сыновьямъ 
Зеведеевымъ— о Его преображе- 
ніи. (Мѳ. 17. 9, Мр. 9. 9). Іаиру— 
о воскрешеніи Имъ его дочери. 
(Мр. 6. 43, Лк. 8. 56); препятство- 
вать именемъ Его изгонять бѣ- 
совъ. (Мр. 9. 38—40, Лк. 9. 49—
50); просить y Bora кары Сама- 
рянамъ, не пожелавшимъ при- 
нять Господа. (Лк. 9. 52—56).

Захарія, пророкъ. Убіеніе его. (Мѳ.
23. 35, Лк. 11. 51). Пророчества 
его; о Пастырѣ. (Мѳ.,24. 3 1, Мр. 
14. 27); о входѣ I'оспода въ Іеру- 
салимъ. (Мѳ. 21. 5, Ін. 12. 15).

Захарія, священникъ, отецъ Іоанна 
Крестителя. (Лк. 1. 5 —7). Явле- 
ніе ему Ангела Гаврінла. (См. 
Ангелъ Гавріилъ). Становится 
нѣмъ (Лк. 1. 19—22); получаетъ 
способность говорить (Лк. 1. 64); 
исполняется Д уха Св. и проро- 
чествуетъ. (Лк. 1. 67—79).

Зачатіе Господа Іисуса Христа отъ 
Св. Д уха. (Мѳ. 1. і8—20, Лк. 1,
30—35)·

Зачатіе Іоаниа Крестителя. (Лк.. 1, 
2 3 — 2 5 ) ·

Званные. Много званныхъ, но мало 
избранныхъ. (Мѳ. 20.. іб, 22. 14, 
Лк. 14. 24).

Звѣзда на востокѣ, видѣнная волх- 
вами. (Мѳ. 2. I—2, 9).
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Звѣри. Хрпстосъ въ пустынѣ былъ 
со звѣрями. (Мр. 1. 13).

Зеведей. Отецъ Ann. Іакова іі Гоан- 
на. (Мр. 1. 19—20).

Зеилетрясеніе: въ мннуту крестнон 
смерти Господа (Мѳ. 27. 51):
въ минуту воскресенія Его. (Мѳ. 
28. 2).

Земля. He клянись землей... (Мѳ. 5. 
35). Сущій отъ земли и есть зем- 
ной. (Ін. 3. 31). Земля кровіі. 
(Мѳ. 27. 7 -8 ) .

Земное. Я сказалъ вамъ о земномъ, 
и вы не вѣрите... (Ін. 3. 12).

Зерно. Если пшеничное зерно, пад- 
ши въ землю, умретъ, то прине- 
сетъ много плода. (Ін. 12. 24).

Зло. Господь молитъ Отца, чтобы 
Онъ сохранилъ учениковъ Егсі 
отъ зла. (Ін. 17. 15).

Злой духъ, вышедши изъ человѣка, 
ходитъ по безводнымъ мѣстамъ... 
(Мѳ. 12. 43—45, Лк. 11. 24—26).

Злой человѣкъ изъ злого сокровища, 
сердца своего, выноситъ злое. 
(См. Добрый человѣкъ).

Злые духи. Изгоняются Христомъ 
(См. Исцѣленія), учениками Его 
(Лк. 10. 17), ииенемъ Іисуса Хри- 
ста. (Мр. 10. 38, Лк. 9 . 49). При- 
знаютъ Іисуса Христомъ и Сы- 
номъ Божіимъ. (Мѳ. 8 . 29, Мр. 1. 
23—24, 3. I I ,  Б. 7 , Лк. 4. 4 1 , 8.
28). Просятъ. чтобы Господь поз- 
волилъ имт. войтіі въ стадо сви- 
ней. (Мѳ. 8. 30—32, Мр. 5. і і —13. 
Лк. 8. 31 — 33)· Люди могутъ из- 
гонять нхъ только молитвою и 
постомъ. (См. Молитва).

Злые люди. Умѣютъ давать дѣтямъ 
своимъ даянія благія. (Мѳ. 7.
9— II. Лк. 11. I I —тз).

Зніи. Іисусъ Хріістосъ называетъ 
зміями лнцемѣровъ. (Мѳ. 23. 33). 
Будьте мудры, какъ зміи... (Мѳ. 
10. і6). Вѣрующіе могутъ безопа- 
сно брать змѣи въ рукн. (Мр. 16. 
17 — 18). Господь даетъ ученикамъ 
Своимъ власть наступать на змѣй. 
(См. Власть). Какъ Моисей воз- 
несъ змѣю... такъ должно быть 
вознесену Сыну Человѣческому. 
(Ін. 3. 14—15)·

Знаменія. Книжники и фарисеи про- 
сятъ Іисуса Христа дать имъ зна- 
меніе съ неба. Отвѣтъ Его. (Мѳ.
12. 38—40, 16. I, 4. Мр. 8. I I—12, 
Лк. 11. іб, 29—30). Отвѣты Іисуса 
Христа на вопросы: а) какимъ 
знаменіемъ докажетъ Онъ Свою 
власть? (Ін. 2. 18 —21); б) какое 
знаменіе дастъ Онъ, чтобы Ему 
повѣрили? (Ін. 6. 30—зз). Знаме- 
нія временъ. (Мѳ. 16. 1 —3, Лк. 12. 
54—57). Лжепророки и лжехри- 
сты дадутъ знаменія. (Мѳ. 24. 
23—24, Мр. 13. 2 1—22). Передъ 
вторымъ пришествіемъ Господа 
будутъ великія знаменія въ солн- 
цѣ, лунѣ и звѣздахъ. (Лк. 21. 25).

 ̂ Знаменія, которыя будутъ сопро-
! вождать увѣровавшихъ. (Мр. 16.

17—18).
Золото. Одинъ изъ трехъ даровъ, 

принесенныхъ волхвами Младен- 
цу Іисусу Христу. (Мѳ. 2. і і) . He 
берите съ собою ни золота, ни 
серебра. (Мѳ. 10. 9).

I I .
У ' Иго. Иго Мое благо и бремя Мое 

легко. (Мѳ. 11 . 29—30).
Идумея. Народъ изъ Идумеи идетъ

за Іисусомъ Христомъ. (Мр. 3. 
7 - 8 ) .

Иэбіеніе. Младенцевъ въ Виѳлеемѣ.
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(Мѳ. 2. і6). Пророковъ въ Іеру- 
салимѣ. (Мѳ. 23. 34—37)· 

Иабравіе. He вы Меня избрали, a 
Я васъ избралъ... (1н. 15. і6). 

Иабравные. Мало избранныхъ. (См.
Званные).

Изгнаніе торгуюшихъ изъ храма. 
(Мѳ. 21. 12 —13, Мр. 11. 15—17, 

Лк. 19. 4 5-4 6 , Ін. 2. 13 —17). 
Изгнанныѳ за правду — блаженны.

(Мѳ. 5. іо).
Израильтянинъ. Вотъ Израильтя- 

нинъ, въ которомъ нѣтъ лукав- 
ства. (1н. 1 .  47).

Или, Или (Элои) ламй савахѳани. 
Слова, произнесенныя Господомъ 
на крестѣ. (Мѳ. 27. 46, Мр. 16, 34)· 

ИлІЯ пророкъ. —Явленіе его на горѣ, 
когдаГосподь преобразился. (См. 
Преображеніе). Отвѣтъ Іисусг 
Христа на вопросъ: какъ же
книжники говорятъ, что Иліі 
надлежитъ прійти прежде? (Me.
17. 10—13; Мр. 9. I I—13). Нѣко- 
торые считаютъ Господа воскрес- 
шимъ Иліей. (Мѳ. 16. 13—14, Мр.
6. 15, 8. 27—28, Лк. 9. 7—8, і8
19). Іоаннъ Креститель есть Илія, 
которому должно прійти. (Мѳ. II.
13 - 14 ) ·

Инѣющіе. Всякому имѣющему дано 
будетъ... (Мѳ. 13. 12, 26. 29, Мр. 
4 . 25, Лк. 8. і8, 19. 20). 

И родіада. Ж ена Филиппа, брата 
Ир«5Дв-^Четверовластника, впо- 
слѣдствіи жена Ирода. (Мѳ. 14.
3- -4, Мр. 6. 17 —19- Лк. 3. 1 9 -
20). Подстрекаетъ дочь свою 
просить y  Ирода голову Іоанна 
Крестителя. (Мѳ. 14. 6 —8, Мр. 6.
22-24).

Иродіане. Составляютъ совѣщаніе 
'■(Æ l̂papWeHMH, чтобы погубиті 
Ііісуса. (Мр. 3. 6). Прііходятъ съ 
фарисеями, чтобъ уловить Хріі-

I ста въ словѣ. (Мѳ. 22. 1 5 —17. Мр.
I 12 . 13- 14)·

Иродъ Велдцій. Тревога его по слу- 
чаю прибытія въіерусалимъ волх- 
вовъ съ востока. (Мѳ. 2. і —6). 
Посылаетъ ихъ въ Виѳлеемъ съ 
порученіемъ развѣдать о Мла- 
денцѣ Христѣ. (Мѳ. 2. 7 -  8). 
Ищетъ Младенца, чтобы погу- 
бить Его. (Мѳ. 2. 13). Посылаетъ 
убивать младенцевъ въ Виѳле- 
емѣ. (См. Избіеніе). Смерть его. 
(Мѳ. 2. 19).

Иродъ Четверовластникъ въ Гали- 
леѣ. (Лк. 3. і). Недоумѣваетт. о 
дѣлахъ Іисуса Христа и ищетъ 
случая увидѣть Его. (Лк. 9. 7 —9). 
Полагаетъ, что Іисусъ есть вос- 
кресшій Іоаннъ Креститель. (Мѳ.
14. I—2. Мр. 6. 14—16). Заклю- 
чаетъ Іоанна Крестителя въ тем- 
ницу. (Мѳ. 14. 3 - 5 ,  Мр. 6. 17—18, 
Лк. 3. 19—20). Обезглавливаетъ 
Іоанна. (Мѳ. 14. 6—і і ,  Мр. 6. ід— 
28, Лк. 9. 9). Допрашиваетъ Іису- 
са Христа и отсылаетъ обратно 
къ Пилату. (См. Судъ надъ Хри- 
стомъ Ирода). Примиряется съ 
Пилатомъ. (Лк. 23. 12).

Исаія пророкъ.— Пророчества его: 
о Предтечѣ (Мѳ. 3. 3, Мр. 1 . 3, 
Лк. 3. 4 - 6 , Ін. 1. 23); о невѣріи 
Іудеевъ (Мѳ. 13. 14—15, Ін. 12,
38—41); о благости Мессіи (Мѳ 12. 
17—21, Лк. 4. 17—19); о рожденіи 
Мессіи отъ Дѣвы (Мѳ. 1. 2 2 -23); 
о Галилейской землѣ (Мѳ. 4.
14—16); объ исцѣленіи Мессіей 
немощныхъ и больныхъ (Мѳ. 8.
17); о лицемѣрахъ (Мѳ. 16. 7 —9, 
Мр. 7. 6—7); о входѣ Христа въ 
Іерусалимъ (Мѳ. 21. 4 -5 ) ; объ 
уничиженіи Мессіи. (Мр. 15. 28, 
Лк. 22. 37).

Искушѳніе. Іисуса ХристаТдіаво-
2*
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ломъ. (Мѳ. 4. I—II , Мр. 1. 13, Лк. I 
4. I—13). He искушай Господа 
Бога твоего. (Мѳ. 4 . 7, Лк. 4 . 12). 
He введи насъ во искушеніе. (См. 
Молитва Господня). Бодрствуйте 
и молитесь, чтобы не впасть въ 
искушеніе. (Мѳ. 24. 41, Мр. 14. 
38, Лк. 22. 40, 46).

Исповѣданіе. Всякаго, кто исповѣ- 
дуетъ Меня передъ людьми, и Я 

исповѣдую... (Мѳ. 10. 32, Лк. 12.
8—9). Многіе изъ начальниковъ 
народныхъ въ Іерусалимѣ увѣро- 
вали въ Іисуса Христа, но не 
исповѣдывали... (Ін. 12. 42—43).

Истина. Благодать и истина про- 
изошли чрезъ Іисуса Христа. (Ін.
1. 17). Поклоненіе Богу въ духѣ 
и истинѣ. (Ін. 4 . 24). Истина сдѣ- 
лаетъ васъ свободными. (Ін. 8. 
3 1—32). A  какъ Я  истину гово- 
рю, то не вѣрите Мнѣ. (Ін. 8.
3 1 —32). Я  есмь истина... (См. 
Путь). Освяти ихъ истиною Тво- 
ею... (Ін. 17. 17—19). Я  на то... 
пришелъ въ міръ, чтобы свидѣ- 
тельствовать объ истинѣ. (Ін.
18. 37)·

Исцѣленія, совершенныя Іисусомъ 
Христомъ: всякихъ болѣзней и 
немощей (см. Болѣзни); бѣсно- 
ватаго въ Капернаумѣ (Мр. 1. 
23—26, Лк. 4. 33—35); прокажен- 
наго (см. Очищеніе); слуги сот- 
ника въ Капернаумѣ (Мѳ. 8. 5— 
іо, 13, Лк. 7. I— іо); тещи Симо- 
на Петра (Мѳ. 8. 1 4 - 1 5 ,  Мр. 1.
3 0 - 3 1 ,  Лк. 4. 38—39); больныхъ, 
бѣсноватыхъ, разслабленныхъ, лу- 
натиковъ-въ Галилеѣ и приве- 
денныхъ изъ Сиріи (Мѳ. 4 . 24); 
больныхъ и бѣсноватыхъ въ Ка- 
перназгмѣ (Мѳ. 8. і6, Мр. 1. 32 — 
34, Лк. 4 . 40—41); сына Каперна- 
уискаго царедворца въ Канѣ (1н.

4 .46—53); разслаблениаго въ Ка 
ііернаумѣ (Мѳ. 9. і —8, Мр. 2 
I —12, Лк. Б. 17—25); разслаблен 
наго въ Іерусалимѣ въ Виѳездѣ 
(Ін. 5. I—15); сухорукаго (Мѳ. 12
9—13, Мр. 3. 1—5, Лк. 6. 6 -10 ) ; 
двухъ бѣсноватыхъ въ странѣ 
Гадаринской или Гергесинской 
(Мѳ. 8. 28—34, Мр. 6. 1—20, Лк.
8. 26—39); кровоточивой женщи- 
НЫ (Мѳ. 9 . 20—22, Мр. Б. 25—34, 
Лк. 8. 43—48); двухъ слѣпыхъ въ 
Капернаумѣ (Мѳ. 9. 27—30); нѣ- 
мого бѣсноватаго (Мѳ. 9. 32—33, 
Лк. 11. 14); бѣсноватаго слѣпого 
и нѣмого (Мѳ. 12. 22—23); мно- 
гихъ больныхъ и слѣпыхъ (Лк.
7. 2і); больныхъ изъ народа, по- 
слѣдовавшаго за Іисусомъ Хри- 
стомъ въ пустынное мѣсто близъ 
Виѳсаиды (Мѳ. 14. 13 —14, Лк. 9.
10—іі) ; больныхъ въ землѣ Ген- 
нисаретской (Мѳ. 14. 34—36, Мр.
6. 53—56); всѣхъ больныхъ изъ 
множества народа (Мѳ. 12. 15); 
скорченной женщины (Лк. 13.
іо— 17); хромыхъ, слѣпыхъ, нѣ- 
мыхъ, увѣчныхъ и иныхъ ыно- 
гихъ на горѣ y  моря Галилей- 
скаго (Мѳ. 15. 29—30); дочери 
Хананеянки (Мѳ. 1Б. 2 1—28, Мр.
7. 24—30); страждущаго водяною 
(Лк. 14. 1 - 6 ) ;  бѣснующагося глу- 
хо-нѣмого мальчика (Мѳ. 17. 14— 
і8, Мр. 9 . 17 —27, Лк. 9. 37—42); 
десяти прокаженныхъ (см. Очи- 
щеніе); больныхъ въ за-Іордан- 
ской сторонѣ (Мѳ. 19. і —2)? глу- 
хого косноязычнаго (Мр. 7. 32— 
35); двухъ слѣпыхъ близъ Іери- 
хона (Мѳ. 20. 29—34, Мр. 10. 46— 
52, Лк. 18. 35—43); слѣпого въ 
Виѳсаидѣ (Мр. 8. 22—25); слѣ-
пыхъ и хромыхъ въ храмѣ (Мѳ.
21. 14); слѣпорожденнаго (см.



Слѣпорожденный); Маріи Магда- 1 ника, въ Геѳсиманіи. (Лк. 22.
лины (Мр. 16. 9, Лк. 8 . 2); ране-1 50—51).
наго Петромъ раба первосвящен-1 Итурея. (См.Филиппъ, братъ Ирода).
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Іа иръ^ Начальникъ синагоги въ Ка- 

пернаумѣ. (Мр. б. 22, Лк. 8. 41— 
42).

Іаковъ Алфеевъ. Одинъ изъ двѣ- 
надцати. (См. Двѣнадцать).

Іановъ, братъ Іисуса Христа. (См. 
Братья Іисуса Христа). Полага- 
ютъ, что онъ и есть Іаковъ Ал- 
феевъ.

Іаковъ Зеведеевъ. Одинъ изъ двѣ- 
надцати. (См. Двѣнадцать.) Сви- 
дѣтель Преображенія Господня 
(см. Преображеніе); воскрешенія 
дочери Іаира (см. Воскрешеніе)*

Іереиія пророкъ; его пророчества: 
о сребренникахъ (Мѳ. 27. 9—10); 
объ избіеніи младенцевъ (Мѳ. 2. 
17 —18); о домѣ Божіемъ (Мѳ. 21.
13. Лк, 19. 46). Нѣкоторые счита- 
ютъ Іисуса Христа воскресшимъ 
Іереміей. (Мѳ. 16. 14).

Іерихонъ. Прибытіе Іисуса Христа 
въ этотъ городъ. (Мр. 10. 46, Лк.
19. I).

Іѳрусалимъ. Іисусъ Христосъ при- 
ходитъ туда. (Ін. 2. 13, б. і, 7. іо, 
10. 22—23). Послѣднее путеше- 
ствіе Его въ Іерусалимъ. (Мѳ. 20, 
17, Мр. 10. 32, Лк. 9. 51, 13. 22,
17. II, 19. 28, Ін. 12. і). Іеруса- 
лимъ нзбиваетъ пророковъ. (См. 
Избіеніе). He клянись Іерусали- 
момъ... (Мѳ. Б. 35). He бываетъ, 
чтобы пророкъ погибъ внѣ Іеру- 
салима. (Лк. 13. 33). Торжествен- 
ный входъ Господень въ Іеруса- 
лимъ. (См. Входъ). Слова Его, 
обращенныя къ Іерусалиму. (Мѳ. 
23. 37—39. Лк. 13. 34—35)· Онъ

оплакиваетъ предстоящую участь 
Іерусалима. (Лк. 19. 4 1—44).Пред- 
сказаніе о его разореніи. (Си. 
Предскаэаніе).

Іисусъ (Спаситель). Имя это было 
дано Новорожденному Христу по 
повелѣнію Ангела. (Мѳ. 1. 21, 
Лк. 1 . 3 1 , 2. 2і).

Іоанна. жена Х узы , домоправителя 
Иродова. Одна изъ женщинъ, 
слѣдовавшихъ за Іисусомъ и слу- 
жившихъ £м у имѣніемъ своимъ. 
(Лк. 8. I— з).

Іоаннъ. Иыя это дано новорожден- 
ному Предтечѣ по повелѣнію Ан- 
гела. (Лк. 1. 13).

Іоанвъ Зеведеевъ. Одинъ изъ двѣ- 
надцати. (См. Двѣнадцать). Уче- 
никъ особенно любииый Іису- 
сомъ. (1н. 13. 23, 19. 26, 21. 20—
24). Свидѣтель Преображенія Го- 
сподня (см. Преображеніе), во 
скрешенія дочери Іаира (см. Во- 
скрешеніе). Іисусъ поручаетъ ему 
Матерь Свою (см. Дѣва Марія). 
Писатель четвертаго Евангелія. 
(Ін. 2 1. 24).

Іоаннъ Креститѳль, Предтеча Го- 
сподень. Посланъ отъ Бога, что- 
бы свидѣтельствовать о свѣтѣ 
истинномъ.(Ін.1.б—8 ,15 —18). Про- 
повѣдуетъ покаяніе въ пустынѣ 
Іудейской. (Мѳ. 3. і —2, Мр. І .4 , 
Лк. 3. 2—3). Пища его и одежда. 
(Мѳ. 3. 4, Мр. 1. б). Креститъ 
сходящійся къ нему народъ въ 
Іорданѣ. (Мѳ. 3. 5 —6, Мр. 1 . 5, Лк.
3. 3, Ін. I. 28)... Отвѣтъ его на 
вопросъ посланныхъ изъ Іеруса-
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лииа священниковъ и левитовъ: | 
кто онъ? (Ін. 1. 19—27). Рѣчь j 
его къ народу о грядущемъ Х р и -. 
стѣ. (Мѳ. 3. 1 1 —12, Мр. 1. 7—8, 
Лк. 3. 15 —17). Рѣчь его къ фа- 
рисеяиъ и саддукеямъ. (Мѳ. 3.
7—іо, Лк. 3. 7 —9). Отвѣты его 
на вопросъ народа, мытарей н 
воиновъ: что наиъ дѣлать? (Лк.
3. 10—14). Совершаетъ креще- 
ніе Іисуса Христа. (Мѳ. 3. 13—
15, Мр. 1. 9, Лк. 3. 2і). Видитъ 
Д уха Св., въ тѣлесномъ видѣ го- 
лубя нисходящаго на Іисуса Хри- 
ста. (Мѳ. 3. і6, Мр. 1. іо, Лк. 3. 
2 1—22, Ін. 1. 32—34). Свидѣтель- 
ствуетъ объ Іисусѣ, что Онъ 
Христосъ, Сынъ Божій. (Ін. 1. 
29—36, 3. 26—36). Креститъ въ 
Енонѣ. (Ін. 3. 23). Заключенъ въ 
темницу. (Мѳ. 14. 3—4, Мр. 6. 17— 
і8, Лк. 3. 19 — 2о). Посылаетъ уче- 
ыиковъ своихъ къ Іисусу Христу 
спросить: онъ ли Тотъ, который 
долженъ прійти? (Мѳ. 11. 2—6, Лк.
7. 19—23). Слово Іисуса Христа 
къ народу объ Іоаннѣ. (Мѳ. 11.
7 —15, Лк. 7. 24—28). Онъ есть 
Илія, которому должно прійти. 
(См. Илія). По наущенію Ироді- 
ады обеэглавленъ въ теиницѣ. 
(Мѳ. 14. 6—II, Мр. в. 19— 28, Лк.
9. 9). Погребенъ учениками сво- 
иии. (Мѳ. 14. 12, Мр. 6. 29). Нѣ- 
котирые, въ томъ числѣ Иродъ, 
ііринимали Іисуса Христа за вос- 
кресшаго Іоанна Крестителя.(Мѳ.
16. 13 —14, Мр. 6. 14, і6, 8. 27— 
28, Лк. 9. 7—9, і8— 19).

Іона, пророкъ. Знаменіе его. (Мѳ.
12. 39—40, Лк. 11. 29—30).

Іорданъ. Рѣка, въ которой кре- 
стился Господь и народъ, пока- 
явшійся вслѣдствіе проповѣдп 
Іоанна Предтечи. (См. Іоаннъ Кре-

ститель). Іисусъ Христосъ идетъ 
за Іорданъ. (Ін. 10. 40).

Іосифъ Аримавейскій, членъ Совѣ- 
та (Синедріона). Проситъ Пилата 
отдать ему Пречистое Тѣло Го- 
спода. (См. Погребеніе Тѣла Го- 
сподня).

Іосифъ, потомокъ царя Давида, об- 
рученный Пресвятой Дѣвѣ. (Мѳ.
1. 16—18, Лк. 1. 27, 2. 4—5).

ІОСІЙ. Братъ Іисуса Хрнста. (См. 
Вратья).

Іуда. Братъ Іисуса Христа. (См. 
Братья).

Іуда Искаріотъ. Одинъ изъ двѣнад- 
цати. (См. Двѣнадцать). Укоря- 
етъ Марію, сестру Лазаря, за то, 
что она гюмазала Госііода драго- 
цѣннымъ иѵромъ. Отвѣтъ на это 
Іисуса. (Ін. 12. 4—8). Предатель- 
ство его. (Мѳ. 24. 14—16, Мр. 14. 
іо— II, Лк. 22. 3—6, 1н. 13. 2). 
Приходитъ со множествомъ на- 
рода въ Геѳсиманію. (Мѳ. 26. 47, 
Мр. 14. 43, Лк. 22. 47, 1н. 18. 2—3). 
Выдаетъ Христа поцѣлуемъ. (Мѳ.
26. 48—49, Мр. 14. 44—45, Лк. 22.
47—48). Раскаяніе его и самоубій- 
ство. (Мѳ. 27. 3 —5).

Іуда Іаковлев-ь. Одинъ изъ двѣна- 
Дцати. (Лк. 6. і6, Ін. 14. 22). Пола- 
гаютъ, что этотъ ученикъ еще 
назывался „братомъ Господнимъ" 
и Леввеемъ, по прозванію Ѳаддей.

Іудеи. Спрашиваютъ Іисуса Христа: 
какииъ знаиеніемъ докажетъ 
Онъ Свою власть? (См. Власть). 
Спасеніе отъ Іудесвъ. (См. Соасе- 
ніе). Собираются убить іисуса 
Христа за то, что Онъ исцѣляетъ 
въ субботы и называетъ Бога От- 
цомъ Своимъ. Отвѣтъ Господа. 
(Ін. 5. 16 —47). Ропщутъ на Хри- 
ста за слова: Я  есмь хлѣбъ, сшед- 
шій съ небесъ. Отвѣтъ Спасите-
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ли. (Ін. в. 41 — 59). Ищутъ Спаси- 
теля въ Іерусалимѣ на праэдникѣ 
Кущей. (Ін. 7. іі) . Выражаютъ 
удивленіе, что, не учившись, Спа- 
ситель знаетъ Писанія. Отвѣтъ 
Господа. (Ін. 7. 15—24). Хотятъ 
побить Христа каинями. (Ін. 8 . 
59). Нѣкоторые изъ нихъ гово- 
рятъ, что Спаситель одержимъ 
бѣсомъ, a другіе это опроверга- 
ютъ. (Ін. 10. 19—2і). Требуютъ, 
чтобы Спаситель сказалъ ииъ 
прямо, что Онъ Христосъ. От- 
вѣтъ Его. (Ін. 10. 24—30). Снова 
хотятъ нобить Христа камнями, 
обвиняя Его въ богохульствѣ.

О твѣтъЕго. (Ін. 10. 3 1—39). Мно- 
гіе приходятъ къ Марѳѣ и Маріи 
утѣшать по случаю кончины бра- 
та ихъ Лазаря. (1н. 11. 19). Увидя 
воскрешеніе Лазаря, иногіе Іудеи 
увѣровали въ Господа. (Ін. 1 1 .  45). 
Приходятъ въ Виѳанію, чтобы 
видѣть Іисуса и воскресшаго Ла- 
заря. (Ін. 12. 9). ГІросятъ Пилата 
о распоряженіи перебить голенп 
y распятыхъ. (См. Голени).

Іудѳя. Тисусъ Христосъ приходитъ 
въ предѣлы Іудеи. (Мѳ. 19. і ,  Мр. 
10. I ,  [н. 3. 22. Народъ изъ Іудеп 
собирается къ Нему. (Мр. 3. η).

к.
К аіафа, первосвященникъ. (Лк. 3. 

2). Выражаетъ мнѣніе, что Спа- 
ситель долженъ умереть за на- 
родъ. (Ін. 1 1 .  4 9 — 5 2 ,  18. 1 4 ) .  Со- 
вѣщаніе y него въ доиѣ перво- 
священииковъ, книжниковъ и ста- 
рѣйшинъ. (Мѳ. 2 6 .3 —5). Къ нему 
ііриводятъ взятаго властяии Спа- 
сителя. (Мѳ. 26. 57, Мр. 14. 53, 
Лк. 22. 54, Ін. 18. 24). Онъ до- 
прашиваетъ Спасителя. (Мѳ. 26. 
62—65, Мр. 14. 6о—64).

Y  Канень. Наименованіе Сииона Іоан- 
на Камнеиъ (Кифою, Петромъ). 
(Мѳ. 16. іб, Мр. 3. і6, Лк. 6. 14, 
Ін. 1. 41—42). Кто изъ васъ безъ 
грѣха—первый брось на нее ка- 
мень. (Ін. 8. 3—7). Камень отверг- 
нутый строителями, сдѣлался гла- 
вою угла... (Мѳ. 21. 42—44, Мр.
10. іо— II, Лк. 20. 17— 18). Входъ 
въ склепъ, гдѣ помѣщался гробъ 
Господень, бы.іъ заваленъ кам- 
немъ. (Мѳ. 27. бо, Мр. 15. 46). По 
воскресеніи Госгіода, Ангелъ от- 
валиваетъ этотъ каиень. (См. Ан-

гелъ). Ж ены мѵроносицы нахо- 
дятъ каыень этотъ отваленнымъ 
отъ гроба, когда прищли на гробъ. 
(Мѳ. 28. I —2, Мр. 18. 1 —4, Лк.
24. 1 - 2 ,  Ін. 20. I).

Камни. Іудеи неоднократно хотѣли 
бить Спаситедя камнями. (Си. 
Іудеи). Ёсли умолкнутъ... то кам- 
ни возопіютъ. (Лк. 19. 37—40).

Кана, городъ при озерѣ Галилей- 
скомъ. На бракѣ въ Канѣ, на ко- 
тороиъ присутствовалъ Спасн- 
тель, Имъ положено начало чу- 
десаиъ. (Ін. 2. іі) .

Капернауиъ, городъ на озерѣ Га- 
лилейскомъ. Переселеніе Спаси- 
теля въ этотъ городъ изъ Наза- 
рета. (Мѳ. 4 . 13). Упомянутъ въ 
числѣ городовъ, укоренныхъ за 
нераскаянность. (Мѳ. 1 1 .  23—24, 
Лк. 10. 15). Матерь и братья 
Спасителя вмѣстѣ съ Нимъ при- 
ходятъ въ Капернаумъ. (Ін. 2. 12).

Квириній, правитель Сиріи. (Лк. 2.2).
{седронъ. Послѣ Тайной вечери 

Спаситель идетъ съ учениками
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въ садъ за потокъ Кедронъ. (Ін.
18. і).

Кесарія Филиппова—городъвъТра- 
прибылъ Спаси- 

тель. (Мѳ. 1в. 13, Мр. 8. 27). 
Кесарь. Августъ повелѣлъ сдѣлать 

перепись по всей землѣ. (Лк. 2.
і). Тиверій царствовалъ въ то 
время, когда Спаситель началъ 
Свое общественное служеніе. 
(Лк. 3. I—2). Отвѣтъ Спасителя, 
на вопросъ: позволительно ли
давать подать Кесарю? (Мѳ. 22.
15—22, Мр. 12. 13 —17, Лк. 20.
20—26). Нѣтъ y насъ царя, кромѣ 
Кесаря! (Ін. 19. 15).

Клеопа, ученикъ Господа. (Лк. 24.
18). Одинъ изъ двухъ учениковъ, 
которымъ явился воскресшій Го- 
сподь на дорогѣ въ селеніе Эм- 
маусъ. (См. Явленія).

Ключи. ...И  дамъ тебѣ (Петру) клю- 
чи Царствія небеснаго. (Мѳ. -16.
19). Горе законникамъ, взявшимъ 
ключъ разумѣнія... (Лк. 11. 52).

Клятва. — Запрещеніе ея. (Мѳ. 5. 
34—37)·

Книясники и ф ариеея.—Мысленно, 
въ присутствіи Спасителя, обви- 
няютъ Его въ богохуленіи. От- 

•вѣтъ Спасителя. (Мѳ. 9 . 2—6, 
Мр. 2. 5 - І І ,  Лк. Б. 20—24). Уко- 
ряютъ Спасителя въ томъ, что 
Онъ ѣстъ съ мытарями и грѣш- 
никаыи. (См. Мытари и грѣшни- 
ки). Спрашиваютъ: почему уче- 
ники Іисусовы не постятся? (См. 
Постъ). Наблюдають: не исцѣ- 
литъ ли Спаситель въ субботу. 
(Мр. Э. 2, Лк. 6. 7). Совѣщаются: 
какъ поступить имъ со Спасите- 
лемъ. (Мѳ. 12 . 14, Мр. 3. б, Лк. 
6. і і) . Отвергли крещеніе Іоан- 
ново. (Лк. 7. 30). Стараются уло- 
вить Іисуса Христа въ словѣ.

(Лк. 11. 53—54). Приводятъ къ 
Спасителю женщину, уличенную 
въ прелюбодѣянін. (1н. 8. 3—5). 
Спаситель предостерегаетъ уче- 
никовъ Своихъ отъ лицемѣрія 
книжниковъ. (Лк. 20. 45—47).

Книжниігь. Отвѣтъ Спасителя книж- 
нику, желавшему всюду за Нимт, 
слѣдовать. (Мѳ. 8. 19—20, Лк. 9. 
57 —58)· Всякій книжникъ, научен- 
ный Царствію небесному, подо- 
бенъ хозяину, который выноситъ 
нзъ сокровищницы своей новое 
и старое. (Мѳ. 13. 5 1—52).

Князь ніра еего.—Изгнанъ будетъ 
вонъ. (Ін. 12. 2і). Идетъ князь 
міра сего... (Ін. Н . 30). Князь 
міра сего осужденъ. (Ін. 16. іі) .

Коэлы. Уподобленіе грѣшниковъ. 
(См. Послѣдній судъ).

Колодеэь Іаковлевъ, y котораго Спа- 
ситель бесѣдуетъ съ Самарян- 
кою. (См. Самарянка).

Колосья. Фарисеи укоряютъ ученіі- 
ковъ Спасителя въ томъ, что они 
въ субботу срываютъ колосья. 
(Мѳ. 12. 1 —8, Мр. 2 . 23—28, Лк. 
6. 1- 5)·

Колѣна Израилевы.— Апостолы бу- 
дутъ ихъ судіями. (Мѳ. 19. 28, 
Лк. 22. 28-30).

Копье. Одинъ изъ воиновъ про- 
нзилъ ребро почившему Спасите 
лю копьемъ. (Ін. 19. 34—37).

Крестная смерть Спасителя. (Мѳ. 
27. 50, Мр. 15. 37, Лк. 23. 46, Ін.
19. 30).

Крестный путь. (Мѳ. 27. 3 1—32, Мр. 
16. 20—22 , Лк. 23. 26—32, ія .  19. 
16 - 17). 

Крѳстныя страданія Господа. (Мѳ.
27. 33—49і Мр. 16. 25—36, Лк. 23.
33—43, Ін. 19. 18—29).

Крестъ. Кто хочетъ итти за Мною, 
отвергнись себя и воэьии крестъ
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свой... (Mo. 16. 24, Мр. 8. 34, Лк.
9. 23). Кто не беретъ креста сво- 
еі'о... тотъ недостоинъ Меня... 
не можетъ быть Моимъ учени- 
комъ. (Мѳ. 10. 38, Лк. Н . 27). Не- 
сеніе креста Спасителемъ на мѣ- 
сто распятія (Ін. 19. 17) Симо- 
номъ Киринеяниномъ. (Мѳ. 27. 
32, Мр. 15. 21, Лк. 23. 26).

Крещеніе. Спасителя. (См. Богояв- 
леніе). Народа Іоанномъ. (См. 
Іоаннъ Креститель). Народа и 
мытарей, слушавшихъ слова Го- 
спода объ Іоаннѣ. (Лк. 7. 29). Кре- 
щеніемъ долженъ Я  креститься... 
(Лк. 12. 50). Кто будетъ вѣро- 
вать и креститься, спасенъ бу-

детъ. (Мр. 16. і6). Крещеніе во 
имя Отца н Сына и Св. Духа. 
(Мѳ. 28. 19).

Кровь. Если не будете пить крови 
Его... то не будете имѣть въ се- 
бѣ жизни (см. Жизнь). Піющій 
Мою кровь во Мнѣ пребываетъ, и 
Я  въ немъ. (Ін. 6. 56). Піюіцій 
Мою кровь имѣетъ жизнь вѣч- 
ную (см. Жизнь). Кровь Его на 
насъ и на дѣтяхъ нашнхъ. (Мѳ.
27. 24—25). Кровь истекла изъ 
ребра (см. Копье). Сіе есть кровь 
Моя Новаго Завѣта. за многихъ 
изливаемая... (см. Причащеніе).

Кроткіе—блаженны. (Мѳ. 5. 5).

л .

Ладанъ. Одинъ изъ трехъ даровъ, 
принесенныхъ волхвами Спаси- 
телю Младенцу. (Мѳ. 2. іі) .

Лазарь, братъ Марѳы и Маріи. Іи- 
сусъ любилъ Лазаря и сестеръ 
его (Ін. 11. 5); болѣзнь его и 
смерть (Ін. 1 1 . 1 — 15,17); воскре- 
шеніе его Господомъ (см. Воскре- 
шеніе); первосвященники намѣре- 
ваются убить его (см. Первосвя- 
щенники); возлежалъ съ Іису- 
сомъ на вечери въ Виѳаніи (Ін. 
12, 1- 2).

Леввей, прозванный Ѳаддеемъ.Одинъ 
Я5Р двѣнадцати. (Мѳ. 10. 3, Мр,
3. і8) См. Іуда Іаковлевъ.

Лѳвій или Матѳей Алфеевъ, мытарь.
*'*Т>5Шнъ*^з5 '"дв^н’ад5Е!^ Двѣ- 

надцать). Избраніе его въ число 
учениковъ. (Мѳ. 9. 9, Мр. 2. 14, 
Лк. 5. 27—28). Въ домѣ своемъ 
дѣлаетъ угощеніе Спасителю. (Мѳ.
9. іо, Мр. 2. 15, Лк. 5. 29).

Лѳпта. Поученіе Господа при по- 
ложеніи бѣдной вдовою двухъ

лептъ въ сокровищницу храма. 
(Мр. 12. 41—44, Лк. 21. 1 —4).

Лжепророки... Берегитесь лжепро- 
роковъ... (Мѳ. 7. 15 —2о).

Лжѳхристы... явятся многіе.(Мѳ. 24.
4—5, 24—26, Мр. 13. 5 —6, 2 1 22,
Лк. 16. 8).

Лиліи. Въ поученіи объ одеждѣ ука- 
заніе на ихъ красоту. (Мѳ. 6. 28 — 
30, Лк. 12. 27—28).

Лисаяій четверовластникъ въ Ави- 
линёѣ*. (Лк. 3. і).

Лисицы. Имѣютъ норы... (Мѳ. 8 . 
19—20, Лк. 9. 57-58). Лисицей 
называетъ Спаситель Ирода че- 
тверовластника. (Лк. 8. 3 1—32).

Лиценѣры. Праведники въ глазахъ 
людей, но не передъ Богомъ (Лк.
16. 15).

Лнѳостротонъ (по-еврейски Гавва- 
ѳа)—каменный помостъ. Мѣсто 
судилища въ преторіи. (Ін. 19. 13)·

Лобное мѣсто (см. Голгоѳа).
Ловцы... человѣковъ. Ими должны 

были быть, по слову Господа,
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избранные Имъ ученики. (Мѳ. 
4. 10— ід, Мр. 1 . і6—17, Лк. 
Б. іо).

Ложь. Отецъ лжи—діаволъ (1н. 8. 
44). Если скажу, что не энаю Его | 
(Отца), то буду подобный вамъ і 
лжецъ (Ін. 8. 55).

Лоза виноградная (см. Виноградная 
лоза).

Лоть. Какъ было во дни Лота... такъ 
будетъ въ тотъ день, когда Сынъ 
Человѣческій явится. (Лк. 17.
28 -30 ).

Любовь. Къ Богу и ближнему. (Мѳ.
22. 37—39, Мр. 12. 2 9 - 3 1 ,  Лк. 10.
27—28); къ врагамъ (Мѳ. 5. 44, 
Лк. 6. 27); не только любящихъ 
насъ (Мѳ. 4. 46—47, Лк. 6. 32—34); 
любить Господа больше родныхъ 
(Мѳ. 10. 37). Богъ такъ воэлюбилъ 
міръ, что отдалъ Сына Своего 
Единороднаго... (Ін. 3. іб). Кто 
ииѣетъ и соблюдаетъ заповѣди 
Мои, тотъ любитъ Меня (см. За-

повѣди). Кто любитъ Меня, тотъ 
соблюдаетъ слово Мое... (Ін. 14.
23—24). Заповѣдь... даю вамъ, да 
любпте другъ друга... (см. Загіо- 
вѣди). Пребудьте въ любви Мо- 
ей. (Ін. 15. 9 - ір ) . Любите другъ 
друга, какъ Я  возлюбилъ васъ. 
(Ін. 1Б. 1 2 - 17 ) .  Если любите Ме- 
ня—соблюдете заповѣди Мои (см. 
Заповѣди). Положить душу эа 
друзей своихъ. (Ін. 16.13) . ...Отецъ 
любитъ васъ, потому что вы воз- 
любили Меня. (Ін. 16. 26—27). 
...Любовь, которою Ты (Отецъ) 
возлюбилъ Меня, въ нихъ бу- 
детъ... (Ін. 17. 26). Прощаются 
многіе грѣхи грѣшницѣ за то, 
что она возлюбила много (см. 
Грѣшница).

Любодѣяніѳ или прелюбодѣяніе. 
Причина развода супруговъ. (Мѳ. 
6. 32, 19. 9).

Любостяжаніе запрещается. (Лк.
12. 15).

М агдала. Городъ Галилейскій (Мѳ.

Малахіа ііророкъ. Пророчество его 
объіоаннѣ Предтечѣ. (Мр. 1. 2).

Маловѣріе, вслѣдствіе котораго Ап. 
Петръ, шедшій ііо водѣ по слову 
Господа, сталъ утопать. (Мѳ. 14.
2 8 -3 1) .

Малхъ. Имя первосвященникова ра- 
ба, которому Ап. Петръ отсѣкъ 
ухо при взятіи Господа. (Ін. 18. іо).

Манона... He можете служить Бо- 
гу и мамонѣ (см. Богатство).

Марія Пресвятая Дѣва (см. Дѣва 
Марія).

Марія Клеопова, мать Іакова и Іо- 
сііГ, "^атьевъ  Господнихъ, сестра 
Пресвятой Дѣвы. (Мѳ. 17. 56, Мр.

15. 40, 1н. 19. 25). Находилась въ 
числѣ женъ мѵроносицъ (см. Же- 
ны Мѵроносицы); ей явился Го- 
сподь по воскресеніи (см. Яв- 
ленія).

Марія Иагдалина, одна изъ жен- 
щинъ, слѣдовавшихъ за Спасите- 
лемъ (Лк. 8. 2 - з); исцѣленіе ея 
(см. Исцѣленія); находилась въ 
числѣ женъ мѵроносицъ (см. Ж е- 
ны Мѵроносицы); явленіе ей Го- 
спода 110 воскресеніи (см.Явленія).

Марія, сестра Лазаря. (1н. 1 1 . і—2, 
Лк. 10. 38—39). Помазываетъ Го- 
спода драгоцѣннымъ мѵромъ. (1н.
11. 2, Мѳ. 26. 6—7, Мр. 14. з).

Марѳа, сестра Лазаря. (Лк. 10 . 38, 
Ін. 11. і). ,Марѳа, Марѳа! ты за-
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ботишься"... *(Лк. 10. 39—42); ис- 
повѣдуетъ Хрііста Сыномъ Бо- 
жінмъ. (Ін. 1 1 .  23—27).

Масло. Ученикіі Іисуса Христа ис- 
цѣляли больныхъ помазаніемъ ма- 
сломъ (Мр. 6. 13).

Мать сыновъ Зеведеевыхъ (см. Са- 
ломія).

Матѳей, мытарь (см. Левій Алфеевъ). 
Мерзость передъ Богомъ, что высо- 

ко y людей (см. Лицемѣры). Мер- 
зость запустѣнія. (Мѳ. 24. 15, Мр.
13. 14).

Иертвыѳ услышатъ гласъ Сына Бо- 
жія... (Іл. 6. 25, 28—29). Богъ не 
есть Богъ мертвыхъ, но живыхъ... 
(Мѳ. 22. 3 1—32, Мр. 12. 26 -27 , 
Лк. 20. 38). Предоставь мертвымъ 
погребать своихъ мертвецовъ. 
(Мѳ. 8. 21 — 22, Лк. 9. 59 — 60)., 

Мессія. Іисусъ есть Мессія. (Ін. 4.
25—26). Мнѣніе Іудеевъ о Мессіи. 
(Ін. 7. 25- 27).

Мѳчъ. Отсѣченіе Петромъ мечомъ 
уха раба Малха (Мѳ. 26. 51, Мр.
14. 47, Лк. 22. 50, Ін. 18. іо) и 
слова Христа по этому іюводу. 
(Мѳ. 26. 52—54, Лк. 22. 51, Ін. 18.
іі) . Продай одежду твою и купи 
мечъ. (Лк. 22. 36). He мііръ при- 
шелъ гіринести... но мечъ. (Мѳ. 
10. 34).

Иилосѳрдіе. Будьте милосерды,какъ 
Отецъ вашъ міілосердъ.(Лк.б.зб). 

Милостивые блаженны. (Мѳ. 5. 7). 
Милостыня должна быть тайною. 

(Мѳ. 6. I—4). ...Продавайте имѣ- 
нія ваши и давайте милостыню. 
(Лк. 12. 33). Подавайте... мило- 
стыню... тогда все будетъ y васъ 
чисто. (Лк. 11. 41).

Миротворцы блаженны. (Мѳ. 5. 9). 
Миръ... съ соперникомъ. (Мѳ. 5. 23— 

26, Лк. 12. 58—59). He миръ іірп- 
шелъ Я  принести на зеилю. . .

(Мѳ. 10. 34—36, Лк. 12. 5 1—53). 
Миръ оставляю вамъ... (Ін. 14. 
27). Миръ вамъ! (Ін. 20. 19, 2 1, 26).

Иихей, пророкъ. Пророчество его о 
рожд.Христа въВиѳлееиѣ.(Мѳ.2.6).

Міръ. Въ мірѣ былъ, и міръ чрезъ 
Hero началъ быть... (Ін. 1 . іо). 
Если бы вы были отъ міра, то 
міръ любилъ бы свое... (Ін. 16.19). 
Я  иобѣдилъ міръ! (Ін. 16. 33). 
Богъ воэлюбилъ и прославилъ 
Сына Своего прежде бытія міра. 
(Ін. 17. 5—24). Міръ не позналъ 

Бога. (1н. 17. 25).
Младенецъ ІИсусъ Христосъ. (Мѳ.

2. 9, Лк. 2. 40). Іоаннъ Крести- 
тель. (Лк. 1. 8о).

Младенцы Виѳлеемскіе. (См. Избіе- 
ніе). Младенцамъ открыто утаен- 
ное отъ мудрыхъ (см. Мудрые). 
Изъ устъ младенцевъ...Ты устро- 
илъ хвалу. (Мѳ. 21. і6).

Многое. Еше многое ииѣю сказать 
вамъ; но вы не можете выѣстить. 
(Ін. 16. 12). Отъ всякаго, кому 
дано много, много и потребуется 
(Лк. 12. 47-Г-48). Много имѣю гово- 
ритьи судить о васъ.(Ін.8.2б—27).

Иоисей, пророкъ. Явленіе его на 
горѣ Преображенія (см. Преобра- 
женіе); дозволилъ Іудеямъ раз- 
водиться съ женами по жестоко- 
сердію ихъ... (Мѳ. 19. 8, Мр. 10.
4—5); писалъ о Христѣ (Ін. 6. 46). 
обвинитель Іудеевъ (см. ОбЪини- 
тель);.. на Моисеевоиъ сѣдалищѣ 
сѣли книжники и фарисеи... (Мѳ.
23. 2).

Молитва.— Господня (Мѳ. 6. 9—13, 
Лк. 11. I—4). Молеыіе ІисусаХри- 
ста въ Геѳсиианіи (Мѳ. 26.39—44, 
Мр. 14. 35—39, Лк. 20. 4 1 — 4 4 ) .  

Первосвященническая (см. Перво- 
священническая молитва Іисуса 
Христа). Іисусъ Христосъ пре-
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бываетъ на молитвѣ (Мѳ. 14. 23, ! 
Мр. I. 35, 6. 46, Лк. Б. і6, 6. 12,
9. 28 ,11. і). Молитва должна быть: 
усердная (Мѳ. 7. 7 —і і ,  Лк. 11.
5—13); постоянная (Лк. 18. і); не 
многословная (Мѳ. 6. 7 -8 ) ; не 
показная передъ людьми (Мѳ. 6.
5—6); молитва должна быть за 
враговъ (Мѳ. Б. 44, Лк. 6. 28); что- ; 
бы не впасть въ искушеніе, нуж- : 
но бодрствовать и молиться (см. 
Искушеніе). Молитвою и постомъ 
изгоняются злые духи. (Мѳ. 17. 
2 1, Мр. 9. 29). Все, просимое въ 
иолитвѣ съ вѣрсйо, получается. 
(Мѳ. 21. 22, Мр. 11. 24).

Иолнія. Какъ молнія былъ видъ 
Ангела при гробѣ Господнемъ 
(Мѳ. 28. 2—з); подобно молніи 
будетъ второе пришествіе Сына 
Человѣческаго (Мѳ. 24·. 27. Лк.
17. 24); какъ молнія... паденіе 
сатаны. (Лк. 10. і8).

Иоре или озеро Галилейское, назы- 
ваемое также Геннисаретскимъ | 
и Тиверіадскимъ. На берегу его |

призваны первые ученики. (Мѳ.
4. і8—22, Мр. 1. і6—20, Лк. 5. 
I— іі). Укрощеніе бури во время 
плаванія (см. Буря). Явленіе на 
берегу воскресшаго Господа(см. 
Явленія). Чудесный ловъ рыбы. 
(См. ’ Іудесный лопъ рыбы). 

Мудрые. Отъ нихъ утаено то, что 
открыто младенцамъ. (Мѳ. 1 1 .
25—26, Лк. 10. 2і).

Мужи въ одеждахъ блистающихъ— 
Ангелы. (Лк. 24. 4).

Муки вѣчныя. (См. Послѣдній судъ). 
Нытари и грѣшники. (Мѳ. 9. ю —13, 

Мр. 2. 16 —17, Б. 29—32, 1Б. 
1 —7). Слушаютъ ученіе Спасн- 
теля. (Лк. 16. і).

Мѣра. Какою мѣрою мѣрите, такою 
и вамъ будутъ мѣрить. (Мѳ. 7. 2, 
Мр. 4. 24, Лк. 6. 38). Дополняй- 
те мѣру отцовъ вашнхъ. (Мѳ. 23. 
29—32).

Иѵро. (См. Грѣшница и Марія, се- 
стра Лазаря).

Мѵроносицы. (См. Жены мѵроио- 
сицы).

н
Нагорная проповѣдь. (Мѳ. 5. 6. 7, 

Лк. 6. 20—49).
Н азареть. Мѣсто жительства Іисуса 

Христа и Св. Семейства въ дѣт- 
ствѣ и юности Спасителя. (Мѳ.
2. 23, Лк. 1. 26—27, 2. 4, 39, 51,
4. і6). Св. Семейство здѣсь по- 
селяется по воэвращеніи изъ 
Египта. (См. Галилея). Пропо- 
вѣдь Іисуса Христа въ Назаретѣ. 
(Мѳ. 13. 54 -58 , Мр. 6. 1 - 5 ,  Лк.
4. і6—27). Жители Назарета хо- 
тятъ свергнуть Іисуса съ горы. 
(Лк. 4. 28—30). Изъ Назарета 
можетъ ли быть что доброе? 
(Слова Наѳанаила, 1н. 1. 46).

Назорѳй или Назарянинъ, прозва 
ніе Іисуса Христа по мѣсту Его 
воспитанія. (Мѳ. 2. 23, 26. 7 1, Мр. 
10. 47, 14. 67, Лк. 18. 37, Ін. іё.
5. 7. 19. 19).

Наинъ. Городъ Галилейскін, мѣсто 
воскрешенія сына вдовы. (См 
Воскрешеніе).

Наслѣдство. Отвѣтъ Іисуса Хри- 
ста на просьбу человѣка,^о по- 
нужденіи брата его раздѣлить 
съ нимъ наслѣдство. (Лк. 12. 
13 - 14 ) ·

Наставленія Христа двѣнадцати 
ученикам-ь при отправленіи ихъ 
на проповѣдь. (Мѳ. 10. Мр. 6. η—
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j i ,  Лк. 9. 1 — 5); семидесяти—(Лк. | 
10. I—12, і 6).

Яаставникаии не должно называть 
никого кромѣ, Тисуса Христа. 
(Мѳ. 23. JO).

Насыщеніе пятью хлѣбами и двумя 
рыбами пяти тысячъ человѣкъ. 
(Мѳ. 14. 15 —21, Мр. 6. 32—44, Лк.
9. 14—17. 1“ · ®· 5~ іЗ ) : семью хлѣ- 
бами и нѣсколькими рыбаии че- 
тырехъ тысячъ человѣкъ. (Мѳ. 
16. 3 2 -3 8 , Мр. 8. 1 —9). 

Наѳанаилъ. Ученикъ Христа. Со- 
мнѣвается, чтобы Мессія могъ 
явиться изъ Назарета. (Ін. 1. 
45—46). Бесѣдуетъ съ Господомъ 
и признаетъ его Сыномъ Божі- 
имъ и Царемъ Израилевымъ. (Ін.
1. 47—51). Былъ въ числѣ уче- 
никовъ, которыиъ явился.Го- 
сподь по воскресеніи при морѣ 
Тиверіадскомъ. (Ін. 21. і —2). 

Небо. Престолъ Божій. (Мѳ. б. 34,
23. 22). He клянись небоыъ... 
(Мѳ. Б. 34). Отнынѣ будете ви- 
дѣть небо отверстымъ.. .  (Ін. 1.
51). Никто не восходилъ нанебо, 
какъ только сшедшій съ небесъ 
Сынъ Человѣческій... (Ін. 3. 13).

Небесное. Какъ повѣрите, если бу- 
ду говорить ваыъ о небесномъ? 
(См. Земное).

Невѣріѳ препятствовало соверше- 
нію многихъ чудесъ (Мѳ. 13. 54— 
58, Мр. 6. I- 6); было причиною 
невозможности для учениковъ из- 
гнать бѣса (Мѳ. 17. 19—20). Іи- 
сусъ отъ начала зналъ: кто суть 
невѣрующіе. (Ін. 6. 64). He вѣ- 
рили въ Іисуса братія Его. (Ін. 7.
5). Вѣрую, Господи, помоги моему 
невѣрію. (Мр. 9. 24). He повѣри- 
ли ученики извѣстію о воскресе- 
ніи Христа. (Мр. 16. і і ,  13, Лк.
24. 9-:-іі). Невѣріе Ѳоиы. (См.

Ѳома). Кто не будетъ вѣровать, 
осужденъ будетъ. (М. 16. 16).

Ненависть. Благотворите ненавидя- 
щимъ васъ. (Мѳ. 5. 44, Лк. 6. 27). 
И будете ненавидииы ...за иыя 
Мое... (Мѳ. 10. 22. 24. д, Мр. 13.
13, Лк. 21. 17). Міръ... Меыя не- 
навидитъ, потому что Я  свидѣ- 
тельствую о немъ, что дѣла его 
злы. (Ін. 7. 7). Если міръ васъ не- 
навидитъ. . .  Меня прежде васъ 
возыенавидѣлъ. . .  (Ін. 1Б. і8 —19). 
Ненавидящій Меня ненавидитъ и 
Отца Моего... (Ін. 16. 23—25). Я  
передалъ имъ слово Твое, и міръ 
возненавидѣлъ ихъ... (Ін. 17. 14). 
Ненависть въ смыслѣ отреченія 
отъ кровной любви и отъ любви 
къ собственной жизни ради уче- 
нія Христова. (Лк. 14. 25—33).

Нижвіѳ. (См. Вышніе).
Никодимъ, фарисей. Бесѣда его но- 

чыо съ Іисусомъ Христомъ. (Ін.
3. I —2і). Возражаетъ другимъ 
фарисеямъ, когда они желаютъ 
взять Іисуса. (Ін. 7. 50—53). Уча- 
ствуетъ въ погребеніи тѣла Го· 
сподня. (Ін. 19. 39).

Ниневитяне. (Мѳ. 16. 41, Лк. 11.32)·
Нищіѳ духомъ блаженны. (Мѳ. 5. 3 , 

Лк. 6. 20)... Продай ииѣніе твое 
и раздай нищимъ. (Мѳ. 19. 21, Мр
10 . 21, Лк. 18. 22)... Когда дѣ 
лаешь пиръ, зови нищихъ. (Лк
14. 13 —14). Нищихъ всегда бу 
дете имѣть съ собою... (Мѳ. 26
1 1 ,  Мр. 14. 7, Ін. 12. 8).

Ной. ...Какъбыло во дни Ноя.такъбу 
детъ и во дни Сына Человѣческа 
го...(Мѳ. 24. 37—з9,Лк. 17. 26—27)

Ночь. Кто ходитъ ночью, споты 
кается, потому что нѣтъ свѣта 
съ нимъ. (См. День). Приходитъ 
ночь, когда никто не можетъ дѣ- 
лать. (Ін. 9. 4).
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ο.
Обвинитель ...есть на васъ обвини- 

тель Моисей. (Ін. 6. 45—46).
Обитель. Въ домѣ Отца Моего оби- 

телей много... (Ін. 14. 2—3). Мы 
прійдемъ къ Нему (Отцу) и оби- 
тель y Hero сотворимъ. (Ін. 14. 
23). Пріобрѣтайте себѣ друзей, 
чтобы они приняли васъ въ вѣч- 
ныя обители. (См. Богатство).

Облако свѣтлое на горѣ Преобра- 
женія. (Мѳ. 17. 5, Мр. 9. 7, Лк.
9. 34).

Обличеніе. Если согрѣшитъ братъ... 
обличи е г о ... (Мѳ. 18. 15—17). 
Обличенія Христомъ лицемѣрія 
книжниковъ и фарисеевъ. (Мѳ. 
23, Мр. 12. 38—40, Лк. 11. 38—52).

Образъ. Господь явился ученикамъ, 
идущимъ въ селеніе (Эммаусъ) 
въ инолѣ образѣ. (Мр. 1 в. 12).

Обремевѳнные. (См.Труждающіеся). 
Обрѣзаніе Господне. (Лк. 2 . 2 1). 

Іоанна Крестителя. (Лк. 1. 59—66).
Обѣдъ. . . .H e  зови друзей, когда 

дѣлаешь обѣдъ или ужинъ... (Лк.
14. 12 —14). Воскресшій Господь 
присутствуетъ при обѣдѣ учени- 
ковъ Своихъ y озера Тиверіад- 
скаго. (Ін. 21. 12—18). Христосъ 
не отказывалъ приглашавшимъ 
Его обѣдать. (Мѳ. 9. 9—іо, Мр. 2.
1 4 - 1 5 ,  Лк. Б. 29, 7. 36, 9. 3 7 ,14. і).

Огонь. Мессія будетъ крестить Ду- 
хоиъ Св. и огнемъ. (Мѳ. 3. і і ,  
Лк. 3. іб). Всякій огнемъ осо- 
лится. (Мр. 9 . 49). Огонь при- 
ш елъЯ низвесть на землю... (Лк.

12. 49). Огонь вѣчный уготованъ 
діаволу и не дѣлавшимъ добра 
ближнимъ, пеугасимый. (Мѳ. 2Б.
41—46). Лучше увѣчному войти 
въ жизнь, нежели... идти въ огонь 
неугасимый. (Мр. 9. 43-48).

Одежда. И объ одеждѣ что эабо- 
титесь? (См. Лиліи). Лжепроро- 
ки—волки въ овечьей одеждѣ. 
(См. Волки). При Преображеніи, 
одежда І'оспода сдѣлалась бѣлою, 
блистаюіцею. (Мѳ. 17. 2, Мр. 9. 
3, Лк. 9. 29). Одежда Ангеловъ 
при гробѣ Господнемъ была бли- 
стающая. (Мѳ. 28. 3, Мр. 16. 5, 
Лк. 24. 4, Ін. 20. 12). Иродъ на- 
дѣваетъ на Христа свѣтлую оде- 
жду. (Лк. 23. і і) . Больные при- 
касались къ одеждѣ Господа и 
исцѣлялись. (Мѳ. 9. 20—22, 14. 35, 
Мр. 6. 25—29, 6. 56, Лк. 8. 43 -44). 
Воины дѣлятъ одежды Христа. 
(См. Жребій).

Озеро Геннисаретское. (См. Mope 
Галилейское).

Орлы. Гдѣ трупъ, тамъ соберутся 
и орлы. (Мѳ. 24. 28, Лк. 17. 37).

Оселъ. Входъ Свой въ Іерусалимъ 
передъ страданіями' Господь со- 
вершилъ на молодомъ ослѣ. (Мѳ. 
21. 6—7, Мр. 1 1 .  1—7, Лк. 19.
29—35, Ін. 12. 1 2 - 15 ) .

Оеія, пророкъ. Пророчество о Егип- 
тѣ. (Мѳ. 2. 15).

Оскверняетъ человѣка внутренняя 
нечистота сердца. (Мѳ. 15. іо— 
II, 15—20, Мр. 7. 14—23).

Ослица сопровождала молодого осла, 
на которомъ совершилъ Господь 
входъ въ Іерусалимъ. (Мѳ. 21. 
1-7)·

Осужденіѳ. He осуждайте и не бу- 
дете осуждены... (Лк. 6. 37)'.

' Отѳцъ. Христосъ говоритъ о Богѣ, 
какъ о Своемъ Отцѣ. (Мѳ. 7. 21, 
10. 32—33, 1 1 .  2 5 -2 7 , 12 . 50, 16.
тз, 16. 17 -2 7 , 18. 10—35, 20. 23,
24. 36, 26. 29, Мр. 14. 36, Лк. 2,
49. 10. 2 1 - 2 2 ,  22. 29, 42, 23. 34,
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4б, Ін. Б. 6. 8. 9. 10. 12. 14. 16.
16. 17. 20 главы *). Б о гь—Отецъ 
всѣхъ людей. (Мѳ. Б. 45—48, 6.
I. 4. 6, 8, 9, ч ,  J5, і8, 2б, 32, 7.
II, 10. 20, 29, Мр. 11. 2 5 -2 6 , Лк. 
6. 3 6 ,11. 2—13, 12. 30, 32). Никто 
не знаетъ Отца, кромѣ С ы на... 
(Мѳ. 11. 27, Лк. 10. 22). Отецъ 
любитъ Сына и все далъ въ ру- 
ки Его. (Ін. 3. 35). Если бы вы 
знали Меня, то знали бы и Отца 
Моего. (Ін. 8. 19—2і). Пославшій 
Меня Отецъ есть со Мною... (Ін.
8. 28—30). Я  и Отецъ—одно. (Ін. 
10. 30). Я  въ Отцѣ II Отецъ во 
Мнѣ. (Ін. 10. 37—38. U . іі) . Ви- 
дѣвшій Меня видѣлъ Отца. (Ін.
14. 9). Отецъ Мой болѣе Меня. 
(Ін. 14. 28). Я  исшелъ отъ Отца... 
и иду къ Отцу. (Ін. 16. 28). He слѣ- 
дуетъ никого, кромѣ Бога, наэы- 
вать Отцемъ на землѣ. (Мѳ. 23. 9).

Отечество, въ не»ъ пророкъ не имѣ- 
етъ чести. (Мѳ. 13. 57, Мр. 6. 4, 
Лк. 4. 24, Ін. 4 . 44).

Отреченіе. Кто отречется отъ Меня 
передъ людьмн, отрекусь отъ το- 
γο и Я . . .  (Мѳ. 10. 33, Лк. 12. 9). 
Отреченіе Симона Петра. (Мѳ.
26. 6 9 -7 5 , Мр. 14. 66—72, Лк. 22. 
54—62, Ін. 18. 17, 25—27).

Отрокъ Іисусъ во храмѣ. (Лк. 2.
4 1-5 0 ) ·

Очищеніе. Безполезно внѣшнее, ко- 
гда внутренность исполнена хи- 
щенія и нечистоты. (Мѳ. 23. 25—
27, Лк. 1 1 .  38—41). Споръ Іоан- 
новыхъ учениковъ съ Іудеями 
объ очищеніи. (Ін. 3. 25). Очище- 
ніе прокаженнаго. (Мѳ. 8. 1 —4, 
Мр. 1. 40-44, Лк. Б. 12 —14);— 
десяти прокаженныхъ. (Лк. 17. 
12—19).

ГІ.
Пастухи. (См. Поклоненіе). 
Пастырь. Я  есмь Пастырь добрый...

(Ін. 10. II— 16).
П асха. Совершеніе ея ІисусомъХри- 

стомъ съ ученикаии передъ стра- ; 
даніями. (Мѳ. 26. 17—20, Мр. 14. і 
12 - 1 7 ,  Лк. 22. 7—16, Ін. 13. I—  і 
30). На второн годъ Своего слу- 
женія Господь приходить въ  ̂
Іерусалимъ на праздникъ Пасхи. ! 
(Ін. 2. 13). ^

Пелены. Во гробѣ Господнемъ, по ! 
воскресеніи, ученики увидѣли 
лишь пелены лежащія. (Ін. 20. 
3 —6, Лк. 24. 12). 

Первосвященники; негодуютъ, что

*) Ѵказаны однѣ главы, потому что 
въ нихъ почти въ каждомъ стихѣ встрі- 
чается приводимое наииенованіе.

народъ и дѣти прославляютъ 
Христа. Отвѣтъ на это Господа 
(Мѳ. 21. 15—16); спрашиваютъ Го- 
спода: какою властью Имъ дѣ- 
лаются дѣла (см. Власть); поня- 
ли, что притча о злыхъ вино- 
градаряхъ относится къ нимъ 
(Мѳ. 21. 45—46, Мр. 12. 12, Лк. 20.
19); совѣщаются, чтобы погубить 
Спасителя (Мѳ. 26. 3 5, Мр. 11. 
і8, 14. 1 —2, ,Лк. 19. 47-48, 22. 2, 
Ін. 11. 46—48); подсылаютъ, что- 
бы уловить Его въ словѣ (Лк
20. 19—2о); рѣшили въ совѣща 
ніи убить Его (Ін. 11. 53); распо 
ряжаются о сообщеніи имъ мѣсто 
пребыванія Спасителя (Ін. ІІ.57); 
подкупаютъ Іуду Искаріота, что- 
бы онъ продалъ имъ Его (см. 
Деньги); р-Ьшили убнть и Лазаря,
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воскрешеннаго Госиодомъ (Ін. 12. !
10— іі) ; на возвращенныя Иека- ' 
ріотомъ деньги пріобрѣтаютъ 
землю горшечника для погребе- і 
нія странниковъ (Мѳ. 27. 6—8); 
принииаютъ иѣры къ охраненію 
гроба Господня въ теченіе трехъ 
дней (Мѳ. 27. б2—66); подкупаютъ 
стражу, охранявшую гробъ съ 
цѣлью придать ложное объясне- 
ніе изчезновенію изъ гроба Пре- 
чистаго тѣла Господня (См. Под- 
купъ).

Первосвященническая молитва Іи- 
суса Христа. (Ін. 17).

Первые будутъ послѣдними. (Мѳ.
19. 30, 20. і6. Мр. 10. 31, Лк. 13.
Зо); кто хочетъ быть первымъ, 
да будетъ всѣмъ рабонъ (Мѳ. 20. 
27; Мр. 10. 44).

Перепись. (См. Кесарь Августъ).
Петръ. (См. Симонъ Петръ).
Печать. Приложена была печать 

ііервосвященниковъ къ камню, 
которымъ заваленъ былъ входъ 
въ гробъ ^'ocπoдeнь. (Мѳ. 27. 66). 
На Немъ, (т.-е. на Іисусѣ Христѣ), 
положилъ печать Свою Богъ 
Отецъ. (Ін. 6. 27).

Пилатъ. (См. Понтій Пилатъ).
Писаніе свидѣтельствуетъ о Хри- 

стѣ (Ін. 5. 39); не мсіжетъ нару- 
шиться (Ін. 10. 35).

Пища. Моя пища есть творить волю 
Пославшаго иеня. (Ін. 4. 3 1—34). 
Старайтесь не о тлѣнной, a о 
пищѣ пребывающей въ жиэнь 
вѣчную... (Ін. 6. 26—27). Плоть 
Моя истинно есть пища. (Ін. 6. 
55). Пища не оскверняетъ чело- 
вѣка. (См. Оскверненіе). Ѣшь- 
те, что вамъ предложатъ. (Лк. 
10. 8).

Платъ, бывшій на головѣ Іисуса, 
лежалъ отдѣльно отъ пеленъ,

свитый, въ гробѣ Господнемъ 
послѣ воскресенія Его. (Ін. 20. 7).

Плачущіе блаженны. (Мѳ. Б. 4, Лк. 
6. 2і). Вы восплачете.. .  a міръ 
возрадуется.. .  (Ін. 16. 20).

Плащаница—полотно.которымъ бы- 
ло обвито Пречистое тѣло Го- 
сподне. (Мѳ. 27. 59, Мр, 1Б. 46, 
Лк. 23. 53, Ін. 19. 40).

Плодъ. Дерево узнается по плоду. 
(Мѳ. 12. 33, Лк. 6. 44). Тѣмъ про- 
славится Отецъ Мой, если вы 
принесете много плода. (Ін. 15. 8). 
Если пшеничное зерно, упавши 
въ землю, умретъ, то принесетъ 
много плода. (См. Зерно).

Плоть. Слово стало плотью. . .  (См. 
Слово). Если не будете ѣсть пло- 
ти Сына Человѣческаго... (Ін. 6. 
53). Ядущій Мою. плоть... пребы- 
ваетъ во Мнѣ... (Ін. 6. 54). Отецъ 
далъ Сыну власть надъ всякою 
плотью. (См. Власть). Плоть не 
пользуетъ ни мало. (Ін. 6. 63). 
Плоть немощна. (Мѳ. 26. 41, Мр. 
14·. 38). Супруги составляютъ 
одну плоть. (Мѳ. 19. 5—6, Мр. 
10. 7 -θ ) .

Плугъ. Неблагонадеженъ для Цар- 
ствія Божія тотъ, кто, взявшись 
за плугъ, озирается назадъ. (Лк.
9. 61 — 62).

Плюновеніѳ, ииъ исцѣляетъ Спаси- 
тель глухого косноязычнаго и 
слѣпого въ Виѳсаидѣ (Мр. 7. 32— 
35, 8. 2 2 -2 5 ) ;—слѣпорожденнаго 
(Ін. 9. 6—7).

Погибѳль. Нѣтъ воли Отца... чтобы 
погибъ одинъ изъ малыхъ. сихъ. 
(Мѳ. 18. 12 —14). Сынъ Человѣче- 
скій пришелъ взыскать и спасти 
погпбшее. (Мѳ. 18. і і ,  Лк. 19. іо). 
Воля пославшаго Меня Отцаесть 
та. чтобы изъ того, что Онъ далъ 
Мнѣ ничего не погубить... (Ін. 6.
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39—4°)· MiiKTo изъ нихъ не no- | 
гибъ, кромѣ сына погибели... I 
(Ін. 17. 12). Сынъ Человѣческій . 
ііришелъ не ііогублять, a спасать 
души человѣческія... (см. Душа). 
Пространенъ путь, ведущій въ 
іюгибель. (Мѳ. 7. 13). Еслн не 
покаетесь... погибнете... (Лк. 13. 
2, 5)·

Погребеніѳ. ІІредоставьте нертвынъ 
погребать свонхъ мертвецовъ. 
(См. Мертвые). Погребеніе тѣла 
Господня. (Мѳ. 27. 57—6о; Мр. 16. 
42—46, Лк. 23. 50—53, Ін. 19. 
38—42).

Подать. Уплата Господомъ подати 
на храмг. (См. Дидрахма). Поз- 
волительно ли давать податьКе- 
сарю? (См. Кесарь).

Подкупъ. Первосвященникн и ста- 
рѣйшины подкупаютъ стражу, 
охранявшую гробъ Господень, 
чтобы люди эти сказали, будто 
тѣло Господне было украдено 
учениками. (Мѳ. 28. 1 1 —15).

Поклоненіе: волхвовъ (см. Волхвы); 
пастуховъ (Лк. 2. 15—20).

Понтій Пилатъ, римскій правитель 
Іудеи. Синедріонъ отсылаетъ къ 
нему Іисуса. (Мѳ. 27. і —2, Мр.
16. I, Лк. 23. I, Ін. 18. 28). Судъ 
его надъ Христомъ. (См. Судъ 
Пилата); получаетъ предостере- 
женіе отъ жены своей—не дѣлать 
зла Іисусу (см. Ж ена Пилата); 
отсылаетъ Христа къ Ироду (Лк.
23. 6—7); примиряется съ Иро- 
доиъ (Лк. 23. 12); хочетъ отпу- 
стить Іисуса (Мѳ. 27. 15—23, Мр.
16. 6—14, Лк. 23. 13—23, Ін. 18.
38—39. ' 9. 4—15): предаетъ Хри- 
ста на распятіе (Мѳ. 27. 24—26, 
Мр. 16. 15, Лк. 23. 23—25, 1н. 19.
15— 16).

Поруганія, перенесенныя Госію-

домъ. (Мѳ. 26. 67—68, 27. 27—30, 
Мр. 14. 65, 16. 16—19, Лк. 22. 63— 
65. 23. п ,  Ін. 19. 1- 3). 

Посланники—Апостолы,двѣнадцать 
избранныхъ учениковъ. (См. Аііо- 
столы). Кто принимаетъ васъ, 
(Апостоловъ), принииаетъ Меня; 
a кто принимаетъ Меня, прини- 
иаетъ Пославшаго Меня. (Мѳ. 10. 
40, Мр. 9. 37, Ін. 13. 2о). Послан- 
никъ не больше пославшаго его. 
(Ін. 13. і6). Какъ послалъ Меня 
Отецъ, такъ и Я  посылаю васъ. 
(Тн. 20. 2і).

Послѣдніе. (См. Первые). 
Послѣдній еудъ. (Мѳ. 26. 3 1—46). 
Постъ. Сорокадневный постъ Іису- 

са Христа. (Мѳ. 4. 1 - 2 ,  Лк. 4.
1 —2). Поученіе, какъ слѣдуетъ 
поститься. (Мѳ. 6. і6—18). Отвѣтъ 
Господа ученикамъ Іоанновымъ 
и фарисейсквмъ на вопросъ: от- 
чего Его ученики не ностятся? 
(Мѳ. 9. 14 —17, Мр. 2. 18 —22; Лк.
6. 3 3 —39). Злые духи изгоняются 
постоиъ и молитвою. (См. Мо- 
литва).

Потъ, во вреия иолитвы въ Геѳси- 
манскомъ саду. (Лк. 22. 44). 

ПЬчтѳніе родителямъ. (Мѳ. 16. 4,19.
19, Мр. 7. іо, 10. 19, Лк. 18. 20). 

По щекѣ ударъ, нанесенный слугою 
первосвященника. (Ін. 18. 22—23). 

Правда. Утѣшитель обличитъ иіръ 
о правдѣ. (Ін. 16. 8—іо).

Прахъ, отрясеніе его отъ ногь. (Мѳ.
10. 14, Мр. 6. 1 1 ,  Лк. 9. 5, 10.
ІО—II).

Прѳданіемъ человѣческимъ не долж- 
ны устраняться заповѣди Божіи. 
(Мѳ. 16. 1—9, Мр. 7. 5—13). 

Прѳдательство братоыъ брата на 
смерть. (Мѳ. 10. 21, Мр. 14. 12, 
Лк. 21. і6).

Предскааанія Іису са Христа: о Своей
3



-  34 —

смерти и воскресеніи (Мѳ. 16. 21,
17. 22—23, 20 .17—19, 26.1—2, Мр. 8. 
3 1 , 10. 32—34. Лк. 9. 2 2 ,18. 3 1 - 3 3 ) :  
о разрушеніи храма Іерусалимска- 
го (Мѳ. 24. 1 - 2 ,  Мр. 13. 1 - 2 ,  Лк. 
21. 5—6); о разореніи Іерусалима 
(Мѳ. 24. 3 -  28, 3 2 -3 3 , Мр. 13. 3—
23. 28—31. Лк. 19. 4 1—44. 21. 7—
24, 28—33); о второмъ Своемъ 
пришествіи и кончинѣ міра (Мѳ.
24. 2 ^ 3 1 ,  36—44, Мр. 13. 24—27,
32—37. Лк. 17. 22—37, 21. 25—27,
34—36); о привлеченіи къ Себѣ 
пеѣхъ по воэнесеніи Своемъ отъ 
земли (Ін. 12. 32); о предатель- 
ствѣ Іуды Искаріота (Мѳ. 26. 2 1—
25. Мр. 14, іВ—2Т, Лк. 22. 2 1—23, 
Ін. 6. 70—71, 13. іо—II, 21—26); 
объ отреченіи Симона Петра (Мѳ.
26. 33—34· Мр. 14. 29—30, Лк. 22.
33—34, Ін. 13. 37—38); о смертіі 
Симона Петра (1н. 21, 18—19).

Прелюбодѣянів.— Прощеніе грѣіп- 
ницы, взятой въ прелюбодѣяніи. 

(Ін. 8. 2—іт). Нечистый помыслъ 
относительно женщины есть прс- 
любодѣяніе въ сердцѣ. (Мѳ. в.
27—28). Доііущеніеразвода вслѣд- 
ствіе прелюбодѣянія. (См. Любо- 
дѣяніе). Разводъ безт. вины іі 
женитьба на другой есть прелю- 
бодѣяніе. (См. Разводъ). 

Преображеніе Господне. (Мя. 17. і — 
8, Мр. 9. 2 - 8 ,  Лк. 9. 28—36). 

Пресыщенные нынѣ — горе вамъ.
(Лк. 6. 25).

Претвореніе воды въ вино. (См.
Бракъ въ Канѣ).

Прѳуепѣяніе. Іисусъ въ юности 
преуспѣвалъ въ премудрости. 
(Лк. 2. 52).

Привлеченіе- Никто не можетъ 
пріііти ко Мнѣ, еслн не привле- 
четъ его Отецъ... (Ін. 6. 40). Ко- 
гда Я вознесенъ буду отъ землн,

всѣхъ привлеку къ Себѣ. (См. 
Предсказанія).

Привѣтствіе—Ангела І'авріила Пре- 
святой Дѣвѣ (Лк. 1. 28); Елиса- 
ветѣ, прибывшей къ ней, Пре- 
святой Дѣвы Маріи (Лк. 1. 40); 
привѣтствуйте, входя въ домъ 
(Мѳ. 10. I I—13); не привѣтствуй- 
те никого на дорогѣ (Лк. 10. 4).

Призракоиъ почли ученики, видя 
Господа, идущаго къ нимъ по во- 
дѣ. (Мѳ. и ” 2б, Мр. 6. 49).

Притворъ Соломоновъ вь храмѣ 
Іерусалимскомъ. (Ін. 10. 23).

Притчи. О сѣятелѣ (Мѳ. 13. 1 —9, 
Мр. 4. 2—9. Лк. 8. 4—8); изъясне- 
ніе ея (Мѳ. 13. 18—23, Мр. 4. 13 — 
20, Лк. 8. I I —15). О плевелахъ 
(Мѳ. 13. 24—30); іізъясненіе ея 
(Мѳ. 13. 36—4з). О сокровищѣ, 
скрытомъ на полѣ,—драгоцѣнной 
жемчужинѣ,— н неводѣ, закину- 
томъ въ море. (Мѳ. 13. 44—50). 
Ü хлѣбномъ сѣыени. (Мр. 4 . 26—
29). О милосердомъ Самарянинѣ. 
(Лк. 10. 30—37). О зернѣ горчич- 
иомъ. (Мв. 13. 3 1—32, Мр. 4 . 30 — 
32, Лк. 13. і8— 19). О закваскѣ. 
(Мѳ. 13. 33, Лк. 13. 20—21). О бо- 
гачѣ, собравшемъ хорошій уро- 
жай съ ііоля. (Лк. 12. і6—21). 
О пастырѣ I I  овцахъ. (Ін. 10. і—
6). О царѣ, захотѣвшемъ сосчн- 
таться съ рабами своими. (Мѳ. 18.
23—35)· вѣрномъ домоправи- 
телѣ. (Мѳ. 24. 45—51, Лк. 12.
42—48). О хозяинѣ ввноградни- 
ка и работникахъ. (Мѳ. 20. і —16). 
Объ отцѣ и двухъ сыновьяхъ, 
которыхъ онъ послалъ работать 
въ виноградникѣ. (Мѳ. 21. 28—31). 
О хозяинѣ виноградника и злыхъ 
виноградаряхъ. (Мѳ. 21. 33—41. 
Мр. 12. I—9, Лк. 20. 9—16). О 
царѣ, сдѣлавшемъ брачный пиръ
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сыну. (Мѳ. 22. 1 —14). О человѣ- 
кѣ, сдѣлавшемъ ужияъ. (Лк. 14.
15—24). О рабахъ, ожидающихъ 
господина своего. (Лк. 12. 36—40). 
О пропавшей овцѣ и потерянной 
драхмѣ. (Лк. 15. 3—10, Мѳ. 18. 
12—14). О блудномъ сынѣ. (Лк.ІБ.
1 1 —32). О невѣрномъ управите- 
лѣ. (Лк. 16. 1 —9). О богачѣ и 
Лазарѣ. (Лк. 16. 19 —31). О судьѣ 
неправедномъ. (Лк. 18. і —7). О 
десяти дѣвахъ. (Мѳ. 26. і —12). 
0  талантахъ или о десяти ми- 
нахъ серебра. (Мѳ. 25. 13 —20, Лк.
19. I I —27). О мытарѣ и фарисеѣ. 
(Лк. 18. 9—14). Христосъ поучалъ 
притчами. (Мѳ. 13. 34—35, Мр. ♦.
33—34). Отвѣтъ Господа на во- 
просъ: отчего Онъ говорить на- 
роду притчами? (Мѳ. 13. іо—17, 
Лк. 8. іо). Доселѣ Я  говорилъ 
вамъ притчами... (Ін. 16. 25). 

Приходящіе. Все, что даетъ Мнѣ 
Отецъ, ко Мнѣ пріидетъ... (Ін.
6. 37)·

Причащеніе.— Установленіе Таин- 
ства Св. Причащенія. (Мѳ. 26. 
20—28, Мр. 14. 22—24, Лк. 22.
17—20).

Проповѣдь. Начало проіювѣди Хри- 
стовой. (Мѳ. 4. 17, Мр. 1. 14— [5). 
Отправленіе учениковъ на про- 
повѣдь въ города Іудейскіе. (См. 
Наставленія). Проповѣдь нагор- 
ная. (См. Нагорная Проповѣдь). 

Пророігь. He имѣетъ чести въ оте- 
чествѣ своеиъ. (См. Отечество). 
Изъ рожденныхъ женами не воз- 
ставалъ пророкъ, боЛьшій Іоанна 
Крестителя... (Мѳ. 11. 9— і і ,  Лк.
7. 26—28). Кто принимаетъ про· 
рока... получитъ награду проро- 
ка. (Мѳ. 10. 41).

Противленіе. He противься злому... 
(Мѳ. 39—41. Лк. 6. 29).

I Прошеніе. Просите, и дано будетъ 
I намъ... (Мѳ. 7. 7—и , 18. 19—20, 

Лк. 11. 9—13)· Ксли чего попро- 
сите y Отца во имя Мое, то сдѣ- 
лаю... (Ін. 14. 13— 14> '6· 23—24). 
Если пребудете во Мнѣ... то че- 
го ни пожелаете—просите, и бу- 
детъ вамъ. (Ін. 1Б. 7).

Прощеніе. Всякій грѣхъ прощается 
человѣку, кромѣ хулы на Духа 
Св. (См. Грѣхи). Сынъ Человѣ- 
ческій имѣетъ власть прощать 
грѣхи (См. Власть). Прощеніе 
грѣховъ покаявтейся грѣшницѣ. 
{См. Грѣшница).— Разслабленно- 
му. (Мѳ. 9. 2, Мр. 2. 5, Лк. 5. 20). 
Слѣдуетъ прощать кающихся. 
(Лк. 17. 3—4). Чтобы получить 
прощеніе отъ Бога, слѣдуетъ са- 
мому прощать людямъ согрѣше- 
нія ихъ противъ насъ. (Мѳ. 6. 
14— 15, 18. 34—35, Мр. 11. 25—26, 
Лк. 6. 37). Отвѣтъ на вопросъ 
Петра: сколько разъ прощать
брату моему, согрѣшающему про- 
тивъ меня? (Мѳ. 18. 21—22). Отче! 
прости имъ, ибо не знаютъ, что 
дѣлаютъ. (Лк. 23. 34).

Псы. He давайте святыни псамъ. 
(См. Святыня). И псы ѣдятъ кро- 
хи, которыя падаютъ со стола 
господъ ихъ. (См. Исцѣленіе до- 
чери Хаыанеянки).

Птицы. Указаніе на жизнь птицъ, 
какъ на прииѣръ проиысла Бо- 
жія о твореніи. (Мѳ. 6. 26, 10.
29—31, Лк. 12. 6—7, 24).

Путь. Я есмь путь, и истина, и 
жизнь. (1н. 14. 5—6). Пространенъ 
путь, ведущій въ іюгибель... (См. 
Погибель).

Пшеничное зерно. (См. Зерно).
Пятнвца — день крестной смерти 

Господа. (Лк. 23. 54, Мр. 16. 42, 
Мѳ. 27. б2, 1н. 19. 42).

3*
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Рабъ не больше господина своего. 
(Ін. 18.20). Всякій, дѣлающій грѣхъ, 
есть рабъ грѣха. (1н. 8. 34). Я 
уже не наэываю васъ рабами... 
(Ін. 1Б. 15).

'' Радость. Печаль ваша въ радость 
будетъ. (Ін. 16. 20—22). Просите, 
и получите, чтобы радость ваша 
была совершенна. (Ін. 16. 24). Сіе 
говорю, чтобы они ииѣли въ се- 
бѣ радость Мою... (1н. 17. 13). 
Увидѣвъ вновь звѣзду, волхвы 
возрадовались радостію великою. 
(Мѳ. 2. іо). Радуйтесь тому, что 
ииена ваши написаны на небе- 
сахъ. (Лк. 10. 20).

Разбойники, распятые съ Іисусомъ 
Христомъ. (Мѳ. 27. 38, Лк. 23. 33, 
Ін. 19. і8); поносятъ Господа. (Мѳ.
27. 44, Мр. 16. 32, Лк. 23. 39). 

Раабойникъ, покаявшійся накрестѣ.
(Лк. 23. 39—43)·

Разводъ,—запрещеніе его между су- 
пругаии. (Мѳ. 5. 3 1—3 2 ,19. 9, Мр.
10. іо—12, Лк. 16.^і8). 

Раздѣленіе царства или дома само- 
го въ себѣ... (Мѳ. 12. 25, Мр. 3.

24—25, Лк. 11. 17). Я прише.іъ 
раздѣлііть человѣка съ отцомъ 
его... (Мѳ. 10. 35—36, Лк. 12.

! 51—53)·
і  Разрѣшеніе. Что разрѣшите на зе- 

млѣ, то будетъ разрѣшено и иа 
небѣ. (Мѳ. 16. 18—19, 18. і8).

Разсѣяніе. Разсѣетесь каждыіі въ 
свою сторону... настугіаетъ часъ... 
(Ін. 16. 32).

Распря объ Іисусѣ: между народомъ 
(Ін. 7. 40—44); между фарисеямп 
(Ін. 11. іб, 10. 19—2і).

Распятіе Господа нашего Іисуса 
Христа. (Мѳ. 27. 34—35, Мр. 16. 
25, Лк. 23. 33, Ін. 19. і8).

Растеніе, насажденное не Отцемъ, 
нскоренится... (Мѳ. 15. 13).

Расточавтъ тотъ, кто не собираетъ 
со Мною. (Лк. 11. 23).

Родословіе Іисуса Христа. (Мѳ. 1 .
I— 17, Лк. 3. 23—38).

Рожденіе Іоанна Крестителя. (Лк.
і  1 ·  57—58)·
Рождество Іисуса Христа. (Мѳ. 1.

і&—25, Лк. 2. 4—7)·

с .

Саддукеи. Бесѣда съ ними Спаси- 
теля о воскресеніи мертвыхъ. 
(См. Воскресеніе). Іисусъ Хри- 
стосъ предостерегаетъ учениковъ 
Своихъ отъ ученія саддукейска- 
го. (См. Закваска). Просятъ y  
Христа знаменія съ неба. (См. 
Знамеыіе). Слово къ нимъ и фа- 
рнсеямъ Іоанна Крестителя. (См. 
Іоаннъ Креститель).

Садъ, за потокомъ Кедронъ, въ ко- 
торомъ Іисусъ Христосъ былъ 
взятъ. (См. Кедронъ). На мѣстѣ

распятія Госіюда находился садъ. 
(Ін. 19. 41)·

Салонія—иать сыновъ Зеведеевыхъ. 
У д м  изъ женъ мѵроносицъ. (См. 
Ж ены мѵроносицы). Проситъ Іи- 
суса Христа, чтобы сыновья ея 
сѣли одинъ по правую, дружой— 
по лѣвую сторону Его въ цар- 
ствѣ Его. (Мѳ. 20. 20—23). 

Самарія. Христосъ проходитъ че- 
резъ Самарію. (Ін. 4 . 4). 

Самаряне города Сихаря увѣровали 
въ Іисуса Христа. (Ін. 4. 39—42).
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Самарянинъ, поклонившійся Госпо- 
ду, послѣ исцѣленія отъ проказы, 
находившійся въ числѣ десяти 
исцѣленныхъ. (См. Очищеніе де- 
сяти прокаженныхъ).

Самаряяка. Бесѣда съ нею Госпо- 
да. (Ін. 4 . 6—2б). Извѣшаетъ о 
Христѣ жителей города Сихаря. 
(Ін. ♦. 27—30).

Самовоэвышеніе ведетъ къ униже- 
нію. (Мѳ. 23. 12, Лк. М·. II, 18. 14).

Сатана не можетъ изгонять сатану 
(Мѳ. 12. 24—26, Мр. 3. 22—27, Лк.
1 1 .  15, 17—18); падаетъ съ неба, 
какъ молнія (Лк. 10. і8); проситъ, 
чтобы сѣять учениковъ Господ- 
нихъ, какъ пшеницу... (Лук. 22.
3 1—32). Указаніе на сатану, какъ 
на искусителя въ разговорѣ Хріі- 
ста съ Петромъ о предстояшихъ 
страданіяхъ Господа. (Мѳ. 16. 2 1— 
23, Мр. 8 . 3 1—33).

Свиданіе Пресвятой Дѣвы съ Ели- 
саветою. (См. Дѣва Марія).

Свидѣтеляни, двумя или тремя, под- 
тверждается всякое слово. (Мѳ.
18. 15—16). Господь называетъ 
Апостоловъ свидѣтелями испол- 
ненія пророчествъ о Немъ и Его 
смертіі и воскресеніи. (Лк. 24.
33—48).

Свидѣтельство Господа о Самомъ 
Себѣ въ раэговорѣ съ сомнѣвав- 
шимися Іудеяни. (Ін. 8 . 13—18). 
Духъ Св. и ученики будутъ свіі- 
дѣтельствовать объ Іисусѣ Хри- 
стѣ. (Ін. 16. 26—27). Іоаннъ Кре- 
ститель свидѣтельствуеть объ 
Іисусѣ, что Онъ есть Христосъ, 
Сынъ Божій. (См. Іоаннъ Кре- 
ститель).

Свиныі, передъ которыми не слѣду- 
етъ бросать жемчуга... (См. Жем- 
чугъ).

Свободны будете іістинно, если

Сынъ освободитъ васъ. (Ін. 8
34—36).

Свѣтильникъ горящій—Іоаннъ Кре- 
ститель (Ін. 5. 33—35); ...для^тѣ- 
лауесть око. (Мѳ. 6. 22—23, Лк. 
И- 34—36). Да будутъ... и свѣ- 
тильники ваши горящи. (Лк. 12. 
35).

Свѣтлая одежда, надѣтая на Госпо- 
да Иродомъ. (См. Одежда).

Свѣтъ. Свѣтомъ міра названы Го- 
сподомъ Его ученики. (Мѳ. 5 . 
14— 16). Что говорю вамъ въ тем- 
нотѣ, говорите при свѣтѣ. (Мѳ.
10. 28). Зло ненавндитъ свѣтъ... 
(Ін. 3 . 20—2і). И свѣтъ во тьмѣ 
спѣтитъ... (Ін. 1. 5). Свѣтъ истин- 
ный, просвѣщающій всякаго че- 
ловѣка... (Ін. 1. 9— 13). Я  Свѣтъ 
міру... (Ін. 8. 12, 9. 5, 12. 46). Еще 
на малое время Свѣтъ есть съ 
ваміі... (1н. 12. 35—36).

Свѣча зажженная не ставится подъ 
сосудомъ... (Мѳ. 6. 15, Мр. 4. 2 1, 
Л к . '8. і6. 11. 33).

Святыня. He давайте святыни псамъ. 
(Мѳ. 7. 6).

Ce, Человѣкъ! (Ін. 19. 5).
Сердце. Гдѣ сокровище ваше, тамъ 

будетъ и сердце ваше. (Мѳ. 6. 
2 і,Л к . 12. 34). Отъ іізбытка сер- 
дца говорятъ уста. (Мѳ. 12. 34, Лк. 
6. 45). Сердце ученнковъ было 
окаменено, т.-е. еще не могло про- 
никнуться истиною силы Господ- 
ней, проявляемой въ чудесахъ. 
(Мр. 6. 48—52). He горѣло ли 
сердце наше въ насъ, когда Онъ 
говорилъ намъ на дорогѣ?.. (Лк.
24. 32—35).

Серебренники—тридцать, получен- 
ные Іудою за предательство Го- 
спода. (Мѳ. 26. 14—15).

Сестры Іисуса Христа. (Мѳ. 13. 56, 
Мр. 3. 32, 6. з \
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Сидонъ. (C m . Тиръ H Сидонъ).
Сила цѣлительная исходила отъ 

Господа Іисуса Христа. (Лк. 6. 
Tç), исцѣлившая прикоснувшую- 
ся къ краю одежды Его, крово- 
точивую женщину. (Мр. б. 30, 
Лк. 8. 46).

Силоамской башни паденіе. (Лк. 13.
4—5)·

Силоамъ—купальня. (Ін. 9. η).
Сииеонъ Богопріимецъ. (Лк. 2. 25— 

35)·
Симонъ, братъ Іисуса Христа. (Мѳ. 

t3. 55, Мр. 6. 3).
Симонъ Киринеянинъ, отецъ Але- 

ксандра и Руфа (Мр. 16. 21), нес- 
шій крестъ, на которомъ долж- 
но было совершиться распятіе 
Господа. (Мѳ. 27. 32, Мр. 16. 21, 
Лк. 23. 26).

Симонъ Петръ, рдинъ изъ двѣна- 
дцати.(См. Двѣнадцать). Узнаетъ 
отъѵ-брата своего Андрея о Го- 
сподѣ (Ін. 1. 40—da); наименованіе 
его Кифою Петромъ (см. Камень): 
исповѣдуетъ Іисуса—Христомъ и 
Сыномъ Божіимъ (Мѳ. 16. 15—17, 
Мр. 8. 29, Лк. 9. 20, Ін. 6. 69); 
обладаетъ ключами царствія не- 
беснаго (см. Ключи) ; проситъ 
Госіюда; да минуютъ Его стра- 
данія и смерть (Мѳ. 16. 2 1—23, 
Мр. 8. 3 1—зз); свидѣтель Прео- 
браженія Господня (см. Преобра- 
женіе); воскрешенія дочери Іаира 
(см. Воскрешеніе дочери Іаира); 
проситъ Іисуса не омывать ему 

. ногъ (см. Уыовеніе ногъ); отсѣка- 
етъ мечемъ ухо Малху (см. Малхъ); 
слѣдуетъ за Іисусомъ, взятымъ 
подъ стражу (Мѳ. 26. 58, Мр. 14. 
54, Л к .-22. 54, Ін. 18. 15); отре- 
кается (см. Отреченіе); прихо- 
дитъ ко гробу по воскресеніи Го- 
спода (Лк. 24. 12, Ін. 20. 3—7);

былъ въ числѣ учениковъ, ви- 
дѣвшихъ Господа дри морѣ Ти- 
веріадскомъ, по воскресеніи (Ін.
21. I—2); Господь повелѣваетъ 
ему пасти овецъ Своихъ (Ін. 21.
15—17)·

Симонъ прокаженный. (Мѳ. 26. 6— 
“ тГ Я р · и .  3)·

Симонъ фарисей, въ домѣ котораго 
Господь (см. Грѣшница); 

нѣкоторые считаютъ его имен- 
но Симономъ прокаженныиъ. 

Синагога. Господь учитъ въ Г’али- 
лейскихъ (Мѳ. 4. 23, 9. 35, Мр.
I. 39, Лк. 4. 15, 44, Ін. 6. 59) іі 
предсказываетъ, что всѣхъ уче- 
никовъ Его и послѣдователей бу- 
дутъ изгонять, предавать суду 
синагогъ и бить. (Ін. 16. 2, Мѳ. 10.
17—18, Мр. 13. 9, Лк. 21. 12). Іуден 
нанѣреваются отлучать оть сина- 
гоги признаюшихъ Іисуса—Хри- 
стомъ (Ін. 9. 22).

Синедріонъ, суду котораго подле- 
житъ бранящій брата своего. (Мѳ. 
6. 22). Надъ Іисусомъ Христомъ 
состоялся судъ Синедріона. (См. 
Судъ).

Сирія; молва объ Інсусѣ Христѣ 
проходитъ гіо этой странѣ. (Мѳ.
4. 24).

Сирофиникіянкою названа еванге- 
листомъ Маркомъ Хананеянка, 
дочь которой исцѣлилъ Господь 
Христосъ. (Мр. 7. 2б).

Сихарь или Сихеігь, городъ въ Са-' 
"TM p!и Я7даP11fЯlkoдиτъ Христосъ.

(Ін. 4 . 5).
Скопцы. (См. Безбрачіе).
Скорбь обращается въ радость y 

рождающей, ибо родится чело- 
вѣкъ въ міръ... (Ін. 16.2і). Скорбь 
Христагпри смерти Лазаря (Ін.
I I . 32—38); при словѣ объ участи 
Іерусалима (Лк. 19. 4 1— 44); въ



— 39 —

Геѳсиманскомъ саду ііередъ стра- 
даніями. (Мѳ. 26. 37—38, Мр. 19.
33—34, Лк. 22. 44).

Скорпіоны, на которыхъ дается уче- 
никамъ власть наступать. (См. 
Власть).

Слава. He принимаю славы отъ че- 
ловѣковъ... (Ін. 5. 41); ...не ищу 
Моей славы (Ін. 8. 50); ...Меня 
прославляетъ Отецъ Мой... (Ін.
8. 54); пришелъ часъ прославить- 
ся Сыну Человѣческому... (Ін. 12.
23). Отче! прославь иия Твое. 
(Ін. 12. 28). Нынѣ іірославился 
Сынъ Человѣческій... (Ін. 13. 3 1— 
32). Прославь Меня, Отче, сла- 
вою, которую Я  имѣлъ y Тебя 
прежде бытія міра. (Ін. 17. 5); 
...и славу, которую Ты далъ Мнѣ, 
Я  далъ имъ... (Ін. 17. 22).

Слово (Логосъ), (Лк. 1. 2). Въ нача- 
лѣ было Слово... (Ін. 1. 1 —5). Сло- 
во стало плотію... (1н. 1. 14) ...и 
Слово было Богъ. (Ін. 1. j).

Словоиъ Іисусъ Христосъ изгоня- 
етъ злыхъ духовъ (Мѳ. 8. і6); за 
праздное слово дадутъ отвѣтъ 
(Мѳ. 12. 36—37). Слово Мое ие 
виѣщается въ васъ... (Ін. 8. 37); 
...которое Я  говорилъ,будетъ су- 
дить отвергающихъ Меня (Ін. 12.
48); ...которое вы слышали не 
есть Мое, но пославшаго Меня 
Отца (Ін. 14. 24).

Слуга не можетъ служить двумъ 
господамъ... (Мѳ. 6. 24, Лк. 16.
13); да будетъ слугою вамъ тотъ, 
кто желаетъ быть между вами 
большимъ... (Мѳ. 20. 25^ 27 , 23. 
II, Мр. 9. 35 , 10. 42—44).

Служеніе. Сынъ Человѣческій недля 
того пришелъ, чтобы Ему слу- 
жили... (Мѳ. 20. 28, Мр. 10. 43); 
. , .  будь начальствующій, какъ 
служащій. (Лк. 22. 24—27). Кто

Мнѣ служитъ, Мнѣ да послѣду- 
етъ... (Ін. 12. 26).

Слѣпорожденный.— Отвѣтъ Іисуса 
Христа на вопросъ учениковъ: 
отчего человѣкъ этотъ родился 
слѣпымъ? (Ін. 9. I—5). Исцѣленіе 
его (Ін. 9. 6—7); разслѣдованіе 
этого чуда (Ін. 9. 8—38).

Слѣпые не могутъ водить слѣпыхъ. 
(Лк. 6. 39). Господь пришелъ въ 
міръ, чтобы невидящіе видѣлн, 
a видящіе стали слѣпы. (Ін. 9. 39). 
Если бы вы были слѣпы, то не 
ииѣли бы грѣха. (Ін. 9. 40—41). 
(См. Вожди слѣпые).

Снѳрть. Есть нѣкоторые изъ стоя- 
щихъ здѣсь, которые не вкусять 
смерти, какъ уже увидятъ Цар- 
ствіе Божіе, пришедшее въ силѣ. 
(Мр. 9. I, Мѳ. 16. 28, Лк. 9. 27). 
Кто соблюдетъ слово Мое, тотъ 
не увндитъ смерти во вѣкъ. (1н.
8. 51). Слушаюшій слово Мое и 
вѣрующій въ Пославшаго Меня... 
перешелъ отъ смерти въ жизнь. 
(Ін. 5. 24). Смерть Іисуса Христа. 
(См. Крестная смерть).

Смирна—одинъ изъ трехъ даровъ, 
принесенныхъ волхвами Младен- 
цу Іисусу. (См. Волхвы). Вино со 
смирною даютъ пить Господу 
передъ распятіемъ. (См. Вино). 
Составомъ изъ смирны и алоя по- 
мазано было пречистое тѣло Го- 
спода передъ погребеніемъ. (Ін.
19. 39—4°)-

Сиоквъ съ репейника не собираютъ. 
(Мѳ. 7. 15—іб, Лк. 6. 44).

Сиоковница, засохшая ііо слову Го- 
споднему. (Мѳ. 21. 18 —22, Мр.
11. 12 —14, 20—24).

Смущеніе. Да не смущается сердце 
ваше... (Ін. 14. і. 27). Пресвятая 
Дѣва смутилась, услышавъ при- 
вѣтствіе Ангела. (Лк. 1. 28—29).



Снѣющіеся нынѣ, горс вамъ... (Лк. Лк. 7. 6 -9 ) ;—находившійся въ
6. 25). числѣ воиновъ при крестной

Соблаанъ. Поученія Господа. (Мѳ. смерти Іисуса Христа, признаетъ
5. 29—30, 18. 6—9, Мр. 9. 42—48; Его Праведникомъ и Сыноиъ Бо-
Лк. 17. 1 —2). Блаженъ, кто не жіимъ (Мѳ. 27. 54, Мр. 16. 39, Лк.
соблазнптся о Мнѣ. (См. Блажен- 23. 47); онъ же заявляетъ Пила-
ные). Всѣ вы соблазнитесь о Мнѣ ту о смерти Іисуса Христа. (Мр.
въ эту ночь. (Мѳ. 26. 31, Мр. 14. 16. 43—45)·
27). Жители Назарета соблазня- Спасеніе. Отвѣты Господа на во- 
ются объ Іисусѣ. (Мѳ. 13. 54—57, просы учениковъ: а) Кто можетъ
Мр. 6. 2 —3). спастись? (Мѳ. 19. 25—26, Мр. 10.

Совѳршенны будьте, какъ Отецъ 26—27, Лк. 18. 26—27); б) неуже-
вашъ небесный (Мѳ. 6. 48); если ли мало спасающихся? (Лк. 13.
хочешь быть совершеннымъ, про- 23—30). Спасеніе отъ Іудеевъ.
дай имѣніе твое іі раздай нн- (Ін. 4. 22).
щнмъ. (См. Нищіе). Срѣтеніе Господне. (Лк. 2 . 22—39).

Содому II Гоморрѣ отраднѣе будетъ СтадО) не бойся ыалое! (Лк. 12. 32);  ̂
въ день суда, нежели мѣстамъ, ...одно стадо и Одинъ Пастырь...
не принявшимъ Апостоловъ. (Мѳ. (Ін. 10. іб).
10. 14—15. Мр. 6. II, Лк. 10. ^тр.типт|, Мпнрта въ 4 драхмы, чу-
10—12). Содомъ оставался бы до десно найденная но рту y рыбы. 
сего дня, если бы въ немъ былн (Мѳ. 17. 27).
явлены силы, явленныя въ Ка- Страданія Господни. (Мѳ. 26. 67— 
пернаумѣ. (Мѳ. 11. 23). 68, 27. 26—49, Мр. 14. 65, 16. 15—

Сокровищъ не собирайте себѣ на 36, Лк. 22. 63—65, 23. і і ,  25—45,
землѣ... (Мѳ. 6. 19—21); ...приго- 1н. 18. 22—23, 19. 1—5, і6—29).
товлййте себѣ неоскудѣвающія... Стража при гробѣ Господнемъ. (Мѳ. 
на небесахъ. (Лк. 12 . 33—34). 27. 66, 28. 4, і і —15).

Солнце. Подобно солнцу—сіяніе ли- Страшный судъ. (См. ГІослѣдній 
ца Господа при Его Преобра- судъ).
женіи. (Мѳ. 17. 2). Какъ солнце Стыдиться. Кто ііостыдится Меня іі 
возсіяютъ праведники . . . (Мѳ. Моихъ словъ... того постыдится
13. 4з). и Сынъ Человѣческій... (Мр. 8 .

Соль;—землн. (Мѳ. 5. 13). Всякая 38, Лк. 9. 26).
жертва солью осоліітся. (Мр. 9. Суббота. Значеніе ея. (Мѳ. 12 . і —

49). Имѣнте въ себѣ соль и миръ 14, Мр. 2. 23—28, 3. і —6, Лк. 6.
имѣйте между собою. (Мр. 9. 50). і —і і ,  13. іо—17, 14. і —6). Госпо-
Ежели соль будетъ не солона, динъ субботѣ Сынъ Человѣче-
чѣмъ пы ее поправитё? (Мѳ. 6. скій. (Мѳ. 12. 8, Лк. 6. 5). Суб.·
13. Мр. 9. 50, Лк. 14. 34—35). бота для человѣка, a не чело-

Соперникъ; мирись съ нимъ, пока вѣкъ для субботы. (Мр. 2. 27).
еще на пути съ нимъ късудьѣ... Судъ. He судите, да не судимы бу- 
(Мѳ. 6. 25—2б, Лк. 7. 58—59). дете. (Мѳ. 7. і ,  Лк. 6. 37). Ка-

Сотншгь. Въ Капернаумѣ—проявля- кнмъ судомъ судите, такимъ бу-
етъ целикую вѣру (Мѳ. 8 . 5— іо, дете судимы. (Мѳ. 7. 2). Отецъ
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вссь судъ отдалъ Сыну... (Ін. 6. 
22— 23, 27). Нынѣ судъ МІру СС- 
му... (Ін. 12. 31). Я  пришелъ не 
судить міръ, но спасти міръ. (Ін.
12. 47—48, 3. 17). He судите по 
наружности, но судите судомъ 
праведнымъ. (Ін. 7. 24). Утѣши- 
тель (Духъ Истины) обличитъ 
міръ о судѣ. (Ін. 16. 8—іі) . Сло- 
во, которое Я  говорилъ, будетъ 
судить его... (См. Слово).

Судъ надъ Іисусомъ Христомъ; пер- 
восвященника Анны (Ін. 18. 19—
24); Синедріона (Мѳ. 26. 59—66, 
Мр. 14. 55—64, Лк. 22. 66—71); 
ІІилата (Мѳ. 27. і —2, і і —26, Мр.
15. I—15, Лк. 23. 1—7, 13—25, Ін.
18. 28—40, 19. I—16); Ирода (Лк. 
23. 8—11).

Суеанна^ слѣдовала за ІисусомъХри- 
'стомъ. (Лк. 8. з).

Сущій отъ начала. (Господь Інсусъ 
Христосъ, Сынъ Ножій). (Ін. 8.25).

Сынъ Божій. Сей есть Сынъ Мой 
воэлюбленный. (См. Богоявленіе 
и Преображеніе). Раждаемое Свя- 
тое наречется Сыномъ Божіимъ. 
(См. Благовѣщеніе). Іоаннъ Кре- 
ститель свидѣтельствуетъ, что 
Іисусъ Христосъ есть Сынъ Бо- 
жій. (Ін. 1. 34, 3. 35—36)· Господь 
свидѣтельствуетъ о Себѣ, что 
Онъ есть Сынъ Божій. (Мѳ. 1 1 .  
27, 26. 63—64, Мр. 14. 6і—62, Лк.
10. 22, 22. 70, Ін. 3 . і6—18, 5. 
19—29, 9. 35—37, 10· 36, 11. 4,
17. і). Исповѣдуютъ, что Інсусъ 
Христосъ есть Сынъ Божій; злые 
духи (см. Злые духи); Наѳанаилъ 
(см. Наѳанаилъ); Симонъ Петръ 
(см. Симонъ Петръ); видѣвшіе 
Іисуса, шедшаго по водамъ (Мѳ.
14. зз); Марѳа, сестра Лазаря 
(см. Марѳа); сотникъ при крестѣ 
(см. Сотникъ). Никто не знаетъ

Сына, кромѣ Отца... (Мѳ. 11. 27; 
Лк. 10. 22). Сынъ творитъ то же, 
что и Отецъ. (Ін. Б. 19—21). Кто 
не чтитъ Сына, тотъ не чтіітъ іі 
Отца. (Ін. 6. 23). Какъ Отецъ 
ішѣетъ жизнь въ Самомъ Себѣ, 
такъ н Сынъ... (Ін. 5. 26).

Сынъ Давидовъ. Наииенованіе Го- 
спода народомъ. (Мѳ. 16. 22, 20.
30—3 1, 21. 9. Мр. 10. 46—48, Лк.
18. 35—39). Есть ли Христосъ 
Сынъ Давидовъ? (Мѳ. 22. 4 1—45, 
Мр. 12. 35—37· Лк. 20. 4°—44)·

Сынъ Человѣческій. Такъ называетъ 
Себя Хрпстосъ. (Мѳ. 9. 6 ,12. 8, 13. 
37, 41, 16. 13—27,28, 18. II, 19. 28,
20. і8, 24. 30, 34, 44, 25. 13, 26. 
45, 64, Мр. 2. 28, 9 . 9, 10. 45, 13. 
26, 14. 41, 62, Лк. 5. 24, 6. 22, 7. 
34, 9. 22, 2б, 44, 58, 12. 8, іо, 40,
17. 22, 24, 2б, 30, 18. 8, 3 1, 21. 27, 
36, 22. 22, 48, 69, Ін. 1. 5 1, 3. 13,
5. 27, 6. 27, 53, б2. 8. 28, 12. 23,
13. 31). Кто скажетъ слово на 
Сына Человѣческаго, простится 
ему... (Мѳ. 12 . 32, Лк. 12. іо).

Сыны Зеведеевы, Іаковъ и Іоаннъ. 
Изъ Двѣнадцати (см. Двѣна- 
дцать). Сыны грома (см. Воанер- 
гесъ); свидѣтели воскрешенія до- 
чери Іанра (см. Воскрешеніе); 
Преображенія Господня (см. Пре- 
ображеніе); вмѣстѣ съ матерью сво- 
ею просятъ Господа Іисуса о мѣ- 
стахъ по сторонамъ Его въ Цар- 
ствѣЕго (Мѳ. 20.20— 2̂4, Мр. 10.35— 
41 ); предлагаютъ низвести огонь на 
селеніе Саыарянское, гдѣ не при- 
няли Спасителя (Лк. 9. 52—56); ви- 
дѣли, прн морѣТнверіадскомъ,съ 
остальными ученикамн Господа 
послѣ воскресенія Его.(Ін. 21 .т—2).

Сѣдалище Моисеево, на котороыъ 
сѣли книжникн и фарисеи... (Мѳ.
23. 1—3'.
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T .
Ta^H ÇàJtyiIi^J.-e.: дѣвнца, тебѣ го- 

ворю: встань! (Мр. 6. 41).
Тайяа. Нѣтъ ничего тайнаго, что 

не было бы узнано. (Мѳ. 10. 26, 
Мр. 4. 22, Лк. 8. τη, 12. 2—з). Уче- 
никамъ Христовымъ дано знать 
тайны Царства Божія. (См. Цар- 
ство Божіе).

Тайная вечеря. (Мѳ. 26. 17—30, Мр.
14. 12—26, Лк. 22. 7—39, Ін. 13 
и 14 главы).

Терновый вѣнецъ. (См. Вѣнецъ).
Терпѣніемъ вашимъ спасайте души 

ваши. (Лк. 21 . 19). Претерпѣв- 
шій до конца* спасется. (Мѳ. 10. 
22, 24. 13, Мр. 13. 13).

Тиверіада, городъ при озерѣ Гали- 
лейскомъ. (Ін. 6. і).

Тиверіадсное море—то же, что Г али- 
лейское. (Ін. 21. і).

Тиверій. (См. Кесарь).
Тиръ и Сидонъ—города, изъ кото- 

рыхъ люди во множествѣ шли 
къ Іисусу Христу (Мр. 3. 8, Лк. 
6. 17 — 18); Господь приходитъ въ 
предѣлы этихъ городовъ (Мѳ. 15. 
2 1, Мр. 7. 24); имъ отраднѣе бу- 
детъ въ день суда, нежели дру- 
гимъ, не покаявшимся. (Мѳ. 1 1 .
2 1 - 2 2 ,  Лк. 10. 13  — 14).

Толки многіе были о Христѣ въ на- 
родѣ... (Ін. 7. 12).

Торговцы, изгнаніе ихъ изъ храма.
(См. Изгнаніе).

Трахонитеиая область. (См. Фи- 
липпъ, 8ратъ~РГрода).

Трудъ. Я послалъ васъ жать то, 
надъ чѣмъ вы не трудились... 
(Ін. 4, 38). Трудящіеся достойны 
пропитанія. . .  (Мѳ. 10. іо, Лк. 
10. 7).

Труждающіеся и обремененные всѣ 
пріидите ко М н ѣ... (Мѳ. 11.
28-30).

Тьма. Еслн свѣтъ, который въ те- 
бѣ—тьма, то какова же тьма? 
(Мѳ. 6. 23). Смотри, свѣтъ, кото- 
рый въ тебѣ, не есть ли тьма? 
(Лк. 11. 35). Люди болѣе возлю- 
били тьму, нежели свѣтъ... (Ін. 
3. 19 —2і).Ходите,пока есть свѣтъ, 
чтобы не объяла васъ тьма... (Ін.
12. 35). Тьма внѣшняя... (Мѳ. 8. 
12, 22. 13 , 25. 30). Тьма во время 
крестныхъ страданій Г  оспода. 
(Мѳ. 27. 45, Мр. 15. 33, Лк. 23. 
44—45)·

Тѣла убивающнхъ не бойтесь... (Мѳ.
10. 28, Лк. 12. 4—5).

Тѣсныя врата. (См. Врата).

У .

Укорялъ Господь города, не пока- 
явшіеся отъ Его проповѣди (Мѳ.
1 1 .  20—24, Лк. 10. 1 3 - 1 5 ) :  фари- 
сеи—учениковъ Христовыхъ уко- 
ряли... (См. Фарисеи).

Уксусъ даютъ пить Спасителю во 
время страданій. (Мѳ. 27. 48, Мр.
15. 36, Лук. 23. 36, Ін. 19. 28—29). 
Уксусъ смѣшанный съ желчыо. 
(См. Желчь).

Уиалится кто, какъ дитя, тотъ боль- 
ше въ Царствѣ небесномъ. (Мѳ.
18. 4). Кто изъ васъ меньше 
всѣхъ, тотъ будетъ велинъ. (Лк.
9. 47—48). Ему (Іисусу Христу) 
должно расти, a мнѣ (Іоанну 
Крестителю) умаляться. (1н. 3. 
30 ).

Уновеніе ногъ ученикамъ. (Ін. 13.
3—15)·
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Унылы не будьте, когда ^іости- 
тесь, какъ лицемѣры... (Мѳ. 6.
і6—18).

Уета. He το, что входитъ въ уста, 
оскверняетъ человѣка... (См. 
Оскверненіе). Отъ избытка серд- 
ца говорятъ уста. (См. Сердце). 

Утѣшитель.— ...Я  умолю Отца, и 
дастъ ваиъ другого Утѣшителя... 
(Ін. 14. 16—17, 26). Когда прн- 
детъ Утѣшитель... Онъ будетъ 
свидѣтельствовать о Мнѣ. (Ін.
16. 26). Если Я  не пойду, Утѣ- 
шитель не пріидетъ къ вамъ... 
(Ін. 16. 7). Онъ обличитъ міръ о 
грѣхѣ, и о правдѣ, и о судѣ... 
(Ін. 1 в.  8—іі) . Когда пріидетъ 
Онъ... то наставитъ васъ на вся- 
кую истину... (Ін. 16. 13 —14). 

Ученики Іоанна Крестителя посла- 
ны имъ къІисусуХристу узнать— 
Онъ ли Тотъ, который долженъ

ііріііти? (см. Іоаннъ Креститель): 
спрашиваютъ y  Христа, почему 
Его учеыики не постятся? (см. 
Постъ); спорятъ съ фарисеямн 
объ очищеніи (См. Очищеніе).

Ученики Христа. Избраніе первыхъ 
учениковъ. (Мѳ. 4. і8—22, Мр. 1.
16—20, Лк. 6. I — I I ,  Ін. 1. 3 5 - 5 1) .  
Избраніе двѣнадцати (см. Двѣ- 
надцать);—семидесяти (Лк. 10. і); 
крестятъ народъ. (Ін. 4. 1 - 2 ) .  
Многіе отходятъ отъ Христа по- 
слѣ ученія о Таннствѣ Прича- 
щенія. (Ін. 6. 6о—66).

Ученикъ не бываетъ выше своего 
учителя... (Мѳ. 10. 24—25. Лк. 
6 . 40).

Ученіе. Мое ученіе не Мое, a По- 
славшаго Меня... (Ін. 7. іб).

Учителями никто не долженъ назы- 
ваться, ибо одинъ Учитель—Хри- 
стосъ. (Мѳ. 23. 8).

Ф .

Фарисеи. Посылаются нзъ Іеруса- 
лима узнать y Іоанна Крестнте- 
ля—кто онъ? (Ін. 1.19—24). Іоаннъ 
Креститель поучаетъ ихъ (см. 
Іоаннъ Креститель); много постят- 
ся (Мѳ. 9. 14); видятъ въ изгнаніи 
Христомъ бѣсовъ силу вельзевула 
(см.Вельзевулъ); укоряютъ учени- 
ковъ Христовыхъ за сорваніе ко- 
лосьевъ въ субботу (Мѳ. 12. і —2, 
Мр. 2. 23—24, Лк. 6. 1 —2); не- 
умытыми руками ѣдятъ хлѣбъ 
(Мѳ. 16. I—2, Мр. 7. 1 —5); совѣ- 
шаются о погубленіи Христа (Мѳ.
12. 14, Мр. 3. 6); впадаютъ въ 
соблазнъ, услышавъ ученіе Хри- 
ста объ оскверненіи (Мѳ. 16. іо—
12); просятъ y  Христа знаменія 
съ неба (см. Знаменіе); пред- 
упреждаютъ Іисуса Христа о на-

мѣреніи, будто бы, Ирода убить 
Его (Лк. 13. 3 1—33); будучи ко- 
рыстны и стяжательны, смѣются 
надъ проповѣдью Христа о без- 
корыстіи (Лк. 16. 14); освѣдом- 
ляются—дозволителенъ ли раз- 
водъ между супругами? (см. 
Бракъ); вмѣстѣ съ иродіанами 
подосланы и стараются уловить 
Христа въ словѣ (Мѳ. 22. 15 —17, 
Мр. 12. 13—14, Лк. 20. 19—22); 
спрашиваютъ о пришествіи Цар- 
ства Божія (Лк. 17. 20—21); во 
время входа Господня въ Іеру- 
салимъ, просятъ Его запретить 
славословіе (Лк. 19. 37—40); вмѣ- 
стѣ съ первосвященниками, по- 
сылаютъ слу^-ъ схватить Іисуса 
Христа (Ін. 7. 32, 44—53); спо- 
рятъ между С960Х) о Спасителѣ
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(c m . Распря); считаютъ не истин- 
нымъ свидѣтельство Господа о 
Себѣ (см. Свидѣтельство); раз- 
слѣдуютъ обстоятельства исцѣ- 
ленія Господомъ слѣпорожденна- 
го (см. Слѣііорожденный).

Филиппъ,_ братъ Ирода, четверо- 
властникъ въ Итуреѣ и Трахо- 
нитской области. (Лк. 3. і).

Филиппъ, ' одинъ изъ і двѣнадцати 
Сеіг^Двѣнадцать): избраніе его 
въ ученики (Ін. 1. 43—44); извѣ- 
щаетъ Наѳанаила, что нашелъ 
Мессію. (Ін. 1. 45—46). Еллины 
просятъ показать имъ ІисусаХри- 
ста (см. Еллины); просятъ Хри- 
ста показать ему и прочимъ Апо- 
столамъ Отца. (Ін. 14. 8 —іі) .

X .
Хананеянка.—Велика вѣра ея. (Мѳ.

16. 28, Мр. 7. 25—29).
Хитонъ Іисуса Христа по жребію 

достается одному изъ воиновъ 
послѣ Его распятія. (Ін. І9.23—24). ■ 

Хлѣбъ. He хлѣбомъ однимъ будетъ | 
жить человѣкъ... (Мѳ. 4 . 4, Лк. | 
4. 4). Отецъ Мой даетъ вамъ ' 
истинный хлѣбъ съ небесъ. (Ін. j
6. 32—35). Я  есмь хлѣбъ жизни. 
(ІН.6. 48—5і).Чудесное насыіценіе 
хлѣбомъ. (См. Насыщеніе). Кле- 
опа и другіе ученики Господа 
узнали Его „въ преломленіи хлѣ- : 
ба", когда Господь явился имъ 
послѣ воскресенія Своего. (Лк.
24. 3 0 - 3 1 ,  35)·

Хожденіе по водамъ Іисуса Христа. , 
(Мѳ. 14. 2 2 -3 3 , Мр. 6. 4 5 - 5 1 ,  Ін.
6. і6—25); Симона Петра. (Мѳ.
14. 2 8 -3 1) .

Хадазхццц, городъ Галилейскій, за- 
служившій укоризну Спасителя ; 
за нераскаяннисть. (Мѳ. 1 1 .  2 1 , '  
Лк. 10. 13).

Хранъ Іерусалимскій. Отрокъ Іисусъ і

поучаетъ въ неиъ. (См.' Отрокъ 
Іисусъ). Изгнаніе изъ него тор- 
говцевъ. (См. Изгнаніе). Исцѣле- 
ніе въ немъ слѣпыхъ н хромыхъ 
(См. Исцѣленія). Христосъ боль- 
ше храма. (Мѳ. 12. 6). Разрушьте 
храмъ сей, п Я  въ три дня воз- 
двигну его. (Ін. 2. і8—2і). Хри- 
стосъ учитъ нъ храмѣ. (Мѳ. 21. 
23, Мр. 12. 35, Лк. 19. 47, 20. і, 
2' ·  37—38, Ін. 7. 14, 8. 2). Пред- 
сказанія о разрушеніи его. (См. 
Предсказанія). Лжесвидѣтель- 
ство, основанное на словахъ Го- 
спода о трехдневномъ разруше- 
ніи и возобновленіи храма, заяв- 
ленное ііротивъ Hero на судѣ 
надъ Нимъ. (Мѳ. 26. бо—бі, Мр.
14. 57-58).

Христосъ. (Помазанникъ). Греческос 
слово, имѣюіцее одно значеніе съ 
еврейскимъ Мессія. (Ін. 1. 41, 4.
25—26).

Хула на Д уха Сн. не прощается... 
(См. Грѣхіі).

Царица южная. (Мѳ. 12. 42, Лк. 11.
31)·

Царства міра показываетъ Спасите- 
лю, при искушеніи, діаволъ. (Мѳ.
4. 8 - 9 , Лк. 4 . 5—7).

Ы , .

Царство Мое не отъ міра сего... (Ін.
18. 36). Отецъ вашъ благоволилъ 
дать вамъ царство. (Лк. 12. 32). 
Завѣщаваю ванъ... царство... (Лк.
22. 28—30).
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Царство небесное или Божіе.— По- ' 
кайтесь, ибо прибливилось Цар- 
ство небесное. (Мѳ. 3. 1 —2,4 . 17, j 
Мр. 1. 14—15). Благовѣствовать j 
Я  долженъ Царство Божіе... (Лк.
4 . 43). Проповѣдуйте, что при- 
близилось Царство небесное. (Мѳ.
10. 7). Если кто не родится снова 
не можетъ увидѣть Царства Бо- 
жія... (Ін. 3. з). Кто не родится 
отъ воды и Д уха, не можетъ вой- 
ти въ Царство Божіе. (Ін. 3. 5). 
Оно принадлежитъ: нищимъ ду- 
хомъ (Мѳ. 6. 3, Лк. 6. 20); изгнан- 
нынъ за правду (Мѳ. Б. 10). Пра- 
ведность, не превосходящая фа- 
рисейской и книжниковъ, не при- 
ведетъ къ Царству небесному. 
(Мѳ. 5. 2о). Меньшій въ Царствѣ 
небесномъ— больше Іоанна Кре- 
стителя... (Мѳ. 11. і і ,  Лк. 7. 28). 
He всякій, зовущій іисуса—Го- 
споди, Господи! войдетъ въ Цар- 
ство небесное. (Мѳ. 7. 2 1—23). 
Царство небесное достигается 
усиліемъ. (Мѳ. 1 1 .  12, Лк. 16. іб). 
Ученикамъ Господнимъ дано 
знать тайны Царства Божія. (Мѳ.
13. 10 12, Мр. 4. II—12, Лк. в.
9—іо). Ключами Царства небес- 
наго обладаетъ Апостолъ Петръ. 
(См. Ключи). Оно отнимется отъ 
Іудеевъ. (Мѳ. 21. 43). He прини- 
мающій Царства Божія, какъ ди- 
тя не войдетъ въ него. (Мѳ. 18. 
3, Мр. 10. 15, Лк. 18. 17). Безъ 
помощи Божіей невозможно вой-

ти въ Царство Божіе. (Мѳ. 19.
23—26, Мр. 10. 23—27, Лк. 18.
24—27). Царство Божіе внутрь 
васъ есть. (Лк. 17. 20—21). Нѣко- 
торые... не вкусятъ смерти, какъ 
увидятъ Царство Божіе... (См. 
Смерть). Должно прежде всего 
искать Царства Божія. (Мѳ. 6. 
33, Лк. 12. 31). Мытари и блуд- 
ницы впередъ... идутъ въ Цар- 
ство небесное. (См. Блудницы). 
И прійдутъ отъ востока, и запа- 
да, и сѣвера, и юга, и возлягутъ 
въ Царствѣ Божіемъ... (Мѳ. 8.
II— 12 , Лк. 13. 29—30). Ученики 
Христа думаютъ, что скоро долж- 
но открыться Царство Божіе. 
(Лк. 19. і і) . Горе книжникамъ и 
фарисеямъ, затворяющимъ Цар- 
ство небесное человѣкамъ... (Мѳ.
23. 13). Уподобленія Царства не- 
беснаго. (См. Притчи).

Царь. Народъ хочетъ сдѣлать Інсу- 
са Христа царемъ. (Ін. 6. 15). Хріі- 
стосъ свидѣтельствуетъ, что Онъ 
Царь и Царство Его не отъ міра 
сего. (Мѳ. 27. 2, Мр. 15. 2, Лк. 23. 
3, Ін. 18. 3 3 -3 7 ) ·

Царь Іудейскій, Іисусъ Назорей; 
надпись на крестѣ Спасителя. 
(Мѳ. 27. 37, tMp. 15. 26, Лк. 23. 
38, Ін. 19. 19—22).

Церновь. Врата ада не одолѣютъ 
Церковь Христову. (Мѳ. 16. і8). 
He послушавшійся Церкви... да 
будетъ... какъ язычникъ и мы- 
тарь. (Мѳ. 18. 15 —17).

Чадами Божіини далъ власть Го- 
сиодь быть вѣрующимъ во имя 
Его. (Ін. 1. 12 —13). Христосъ 
умеръ не только за народъ, но 
чтобы и разсѣяыныхъ чадъ Бо-

жіихъ собрать во едино. (Ін. 11
51—52).

Чаша. Кто напоитъ одного изъ ма- 
лыхъ сихъ только чашею холод. 
ной воды... не потеряетт» награ-
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ды своей. (Мѳ. 10. 42, Мр. 9. 41). 
Можете ли пить чашу, которую 
Я  буду пить?... (Мѳ. 20. 2 1 - 2 3 ,  
Мр.. 10. 36—39). Отче Мой, если 
возможно, да минуетъ Меня чаша 
сія... (Мѳ. 26. 39—42. Мр. 14. 36, 
Лк. 22. 42). Неужели не пить 
Мнѣ чашу, которую далъ Мнѣ 
Отецъ? (Ін. 18. іі) . Чаша Тайной 
Вечери. (См. Причащеніе).

Чѳрта ни одна не прейдетъ изъ за- 
кона.. .  (Мѳ. 5. і8, Лк. 16. 17). 

Чисты вы; но невсѣ. (1н. 13. іо —іі) . 
Чистые сердцемъ блаженны. (Мѳ.
5. 8).

„Чрево блаженно, носившее Тебя!“
Отвѣтъ Господа на это воскли- 
цаніе женщины изъ народа. (Лк. ^
1 1 .  27—28). Когда Елисавета услы- 
шала Маріино привѣтствіе, взы- 
гралъ младенецъ во чревѣ ея. 
(Лк. 1 .  41).

Чресла ваши да будутъ препояса- 
ны... (См. Свѣтильникъ).

Чудеса. На бракѣ въ Канѣ поло- 
жилъ Іисусъ начало чудесамъ 
Своимъ. (Ін. 2. і і) . Многіе въ Іе- 
русалииѣ увѣровали..., видя чу- 
деса, которыя Онъ творилъ. (Ін.
2. 23). Чудесъ, какія Ты творишь, 
никто не можетъ творить, если 
съ нимъ не будетъ Богъ. (Ін. 3. 
2). Народъ слѣдовалъ за Іису- 
сомъ, видя чудеса, которыя Онъ 
творилъ надъ больными. (Ін. 6.
2). Вы не увѣруете, если не уви- 
дите знаменій и чудесъ. (Ін. 4. 
48). Іоаннъ Креститель не сотво- 
рилъ никакого чуда. (Ін. 10. 41). 
Г'осподь сотворилъ много чудесъ, 
о которыхъ не написано въ Еван- 
геліи. (Ін. 20. 30, 21. 25).

Чудесвы& ловъ рыбы. (Лк. 6. 3— іо, 
Ін. 2 1. 3 —II)·

ІП.
Широки врата іі ііространенъ путь, ведущій въ погибель... (См. По- 

гибель).

Элои... (См. Или...). Эммауеъ —селеніе близъ Іерусалима. 
(Лк. 24. 13 ).

І О .
Юноша, богатый. (См. Богатый юно-1 Юноша, завернутый въ покрывало, 

ша). слѣдовавшій за Господомъ, по
Юношавъбѣлойодеждѣ-Ангелъ.ко- взятіи Его, и ушедшій отъ пре-

тораго видѣли y гроба тотчасъ по слѣдованія. (Мр. 14. 5 1—52)·
воскресеніи Господа. (Мр. 16. 5).

И .

Явленія воскресшаго Господа Іисуса 
Христа: Маріи Магдалинѣ (Мр. 16.
9 - ю .  Ін. 20. II —18); еіі же и

Маріи Клёоповой (Мѳ. 28. і — іо); 
Клеопѣ и другому ученику на 
дорогѣ нъ селеніе Эммаусъ (Лк.
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24· 13— 31, Мр. 16. 12); аііосто-
ламъ въ отсутствіе Ѳомы (Ін. 20.
19—25); всѣиъ одиннадцати въ Іе-1 
русалимѣ (Мр. 16. 14 — 18, Лк. 24.
36—49, Ін. 20. 26—29); Симону 
Петру, Ѳомѣ, Наѳанаилу, сы- 
новьямъ Зеведеевымъ и двумъ 
другимъ ученикамъ, при морѣ 
Тиверіадскомъ (1н. 21. і  -24); уче-

никамъ въ Галилеѣ, на горѣ (Мѳ.
28. і6—2о).

Языки новые, которыии будутъ го- 
ворить увѣровавшіе. (Мр. 16. 17).

Яели . Богомладенецъ положенъ 
былъ, тотчасъ по рожденіи, Пре- 
чистою Матерью Своею въ ясли, 
за неимѣніемъ иного помѣщенія. 
(См. Дѣва Марія).

о .

Ѳаддей. (См. Леввей).
Ѳеофилъ. Лицо, къ которому обра- 

щается евангелистъ Лука и для 
котораго пишетъ Евангеліе. (Лк. 
1. I).

Ѳома. Одинъ изъ двѣнадцати. (Си. 
Двѣнадцать). Невѣріе его прн

извѣстіи о воскресеніи Господа 
(Ін. 20. 24—25); убѣдившись въ 
истинѣ воскресенія, при видѣ 
воскресшаго Господа, восклица- 
етъ: „Господь Мой и Богъ Мой!“ 
(Ін. 20. 27—28).


